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Связь – 2

С того дня прошло почти четырнадцать лет. Жизнь шла своим чередом, все, произошедшее в летнем домике семьи Малдер,  забылось.  

              Для специального агента Федерального Бюро Расследований Фокса Уильяма Малдера это был обычный день, один из множества одиноких серых будней. С утра Малдер зарылся в своем подвале, работая над очередным головоломным делом из архива X-Files. Секретные Материалы – нераскрытые дела, не получившие должного внимания со стороны его начальства. Сотни папок с дикими, леденящими душу описаниями самых жестоких преступлений и загадочных, необъяснимых, с точки зрения нормального человека, явлений, пылились в подвале штаб-квартиры ФБР. Странные  дела для самого странного агента ФБР. Призрака. Охотника за зелеными человечками, как называли Малдера за глаза все его коллеги, и, даже само начальство. Вот только  Малдеру было наплевать на чужое мнение, он просто делал свое дело. Главное дело своей жизни. Секретные Материалы. Он и сам не мог объяснить, почему его внимание привлекли эти папки. Год назад, когда он впервые увидел старые, насквозь пропитавшиеся пылью, ящики с архивом X-Files, его словно электрическим током ударило. Малдер взял одну папку, наугад, просто, чтобы полистать, и… уже не мог остановиться. А потом он нашел дела, в которых описывались похищения людей пришельцами. Это стало для Фокса Малдера откровением. Он ведь до сих пор не забыл яркий свет, парализовавший его, еще мальчишку, и не позволивший препятствовать похищению Саманты. Он искал свою сестру уже больше двадцати лет, но все безрезультатно. С помощью Секретных Материалов, Малдер надеялся, наконец, найти ее и вернуть домой. И еще кого-то. Малдер не помнил ее, но иногда ему снились сны, в которых на месте его сестры была Она. Она звала его: Фокс! Пожалуйста, помоги мне, Фокс! Только Фокс ничем не мог помочь ей. Он даже лица-то ее не помнил, ничего, только голос в ночи. Но он точно знал, что это была не его сестра. Кто бы она ни была, Фокс не нашел никаких доказательств, что она вообще когда-либо существовала реально, а не являлась плодом его больного воображения. Впрочем, было кое-что, за что он мог зацепиться в этих поисках.
          Когда-то, очень давно, еще до Оксфорда, с Фоксом произошел один странный случай, которому молодой агент ФБР до сих пор не мог найти разумного объяснения. Собственно говоря, потому  этот случай так  ему и запомнился. 

           Незадолго до отъезда в Англию  он решил съездить в старый летний домик своей семьи. Малдер помнил, как вошел в дом, неся в руках сумку с небольшими запасами еды для себя и еще кое-какими вещами. Не пройдя и трех шагов, Фокс услышал странный шум в сарае. Фокс Малдер никогда трусом не был, так что он решил пойти и проверить, что там такое. Малдер помнил, как он взял первое попавшееся на пути полено и, с таким сомнительным оружием, вошел в старый лодочный сарай. Сердце бешено стучало. А потом… ничего. Малдер очнулся рано утром, в своей постели, в Квоночонтоге. Все выглядело как обычно, если бы Малдер точно ни знал, что прежде он был  в том сарае, и он не помнил, как он оттуда уходил. Юноша огляделся по сторонам. Знакомая с детских лет обстановка, немного успокоила его. Только сильно болела голова…и еще странное, неуходящее чувство потери. Словно у него опять забрали Саманту. Наверное, ему снова приснилось что-то о той ночи, но, конечно же, не весь кошмар целиком, иначе бы Фокс непременно проснулся в холодном поту и уже не уснул бы, до самого рассвета. Весь тот день его не оставляло чувство одиночества, он даже в сарай сходил, но не обнаружил там ничего предосудительного.  Через неделю Фокс уехал в Англию.

               С тех самых пор, очень редко, но ему снились эти сны. Это было ужасно: Малдер опять испытывал те же ощущения беспомощности, неспособности защитить дорогое сердцу существо, и безграничного, всепобеждающего страха, как в ту ночь, когда забрали Саманту, вот только он знал, что это была не его сестра, но кто же, в таком случае? Поскольку своей специальностью в университете Малдер выбрал психологию, он надеялся со временем разгадать скрытый смысл этих странных снов, но никакого смысла не было или просто он не мог его увидеть. Через какое-то время сны перестали его беспокоить. Ему даже Саманта почти не снилась, и Фокс решил, что, скорее всего, у него, в какой-то момент, просто поехала крыша на почве переживаний за сестру, и он вообразил, будто еще кого-то похитили также как Сэм. Он почти забыл об этом.

               Окончив Оксфорд, Фокс вернулся в Штаты и поступил в Академию ФБР. Он был блестящим студентом, инструкторы даже спрашивали у него совета, чему стоить уделить особое внимание на лекциях и постоянно ставили его в пример остальным. Правда, стрелок из Малдера получился посредственный, но зато в криминалистике он был просто гением, и Фоксу прощались некоторые промахи на занятиях по стрельбе и физической подготовке. Из Квантико Малдера направили в Отдел Изучения Поведения Преступников. Он был хорош в этом, благодаря его профилям удалось засадить за решетку не одного мерзавца – Малдер работал исключительно с маньяками и серийными убийцами. Его самого это разрушало изнутри, но он не видел иного способа приложения своих талантов. До тех пор, пока не нашел Секретные Материалы. К тому моменту, Малдер уже был «перспективным агентом  с большим будущим», и мог позволить себе делать то, что ему нравилось. Правда, начальство его было другого мнения, но, как было уже сказано, Малдеру было наплевать. Он чувствовал, что Секретные Материалы и есть та самая ниточка, что приведет его к разгадке исчезновения сестры, а, может, и той незнакомки, что звала его в юношеских снах, если она, конечно, вообще существовала на самом деле. 

             Итак, в тот день Малдер сидел, сгорбившись, целиком поглощенный делом, пролистывая документы, присланные полицией маленького городка Бельфлёра, шт. Орегон, где пропадали молодые люди, тела которых впоследствии находили в местном лесу, без каких бы то ни было повреждений, указывающих на причину смерти. Время от времени он недовольно поглядывал на часы: ну, и где, черт возьми, носит эту девчонку, что назначили его новой напарницей?! Завтра рано утром они должны вылететь в Орегон, а ему еще нужно познакомиться с ней и ввести ее в курс дела. 

           Весть о новом напарнике прозвучала для Малдера как гром среди ясного неба. Зачем ему напарник? Малдер привык работать один, привык к тому, что его никто не понимает, и все считают его сумасшедшим. Он сам в помощи не нуждался, и это назначение воспринимал как дополнительную обузу для своих плеч. Да она еще и новичок, к тому же! Несмышленая, неопытная девчонка, только ступившая со студенческой скамьи. Малдер читал о ней. Дана Кэтрин Скалли – бакалавр медицины, написала курсовую работу по физике о «парадоксе близнецов» Эйнштейна, Эйнштейн № 2 – это может быть забавно. Малдер слышал, что в Академии у нее было прозвище – Ледяная Королева, и подумал, что еще намучается с этой крошкой, а впрочем, ему было все равно, лишь бы под ногами не путалась. И, вот, наконец, робкий стук в дверь…

- Входите!

- Здравствуйте, - на пороге материализовалась молоденькая рыжеволосая девушка в строгом деловом костюме, впрочем, не слишком скрывающем ее пленительные формы. - Меня зовут Дана Скалли, я направлена к вам в качестве нового напарника.

- Ого! – отозвался Малдер – За что же такая честь, или вас невзлюбило начальство?

- Я… - Скалли замялась – Я сама попросилась на эту работу.

Чтобы кто-то добровольно захотел провести время с Призраком – Малдером, да быть такого не может! Малдер пошел в атаку:

- Наверное, вас прислали шпионить…

Он пожалел, что сказал это. Глаза женщины вспыхнули адским пламенем, у Малдера, даже, возникло ощущение, что его пронзили насквозь острым копьем. 

- Вам не нравлюсь я сама или вы сомневаетесь в моем профессионализме?

 1:0…в ее пользу.

- Да ну, что вы, агент Скалли, никто не сомневается в вашем профессионализме, я много слышал о вас, вы имеете неплохой послужной список: медицинский диплом, исследовательские труды по физике…

- Вы читали мои работы?

-  Да, и мне понравилось, только, боюсь, физика нам здесь не пригодится.

Дана посмотрела на него, но Малдер предпочел перейти сразу к делу:

- Вот – указал он на фотографию тела – женщина из Орегона, 20 лет, найдена мертвой в лесу. Причем лес этот – охраняемая территория - заповедник. Как там могло произойти убийство – непонятно. Причина смерти не установлена. Единственное, что удалось найти – Малдер сменил фотографию – это две отметины на пояснице. Как вы думаете, что это такое?

- На укусы насекомых это не слишком похоже. Я бы сказала, что это следы от присосок или точечные глубокие ожоги.

- Ожоги? Интересная мысль… А с химией у вас как?

Малдер сменил слайд, и теперь это было изображение какой-то сложной химической формулы.

-Органического происхождения, но точно я определить не могу. Что это?

- Вещество, которое обнаружили вокруг этих отметин. Оно присутствовало в телах всех жертв. Эксперты сказали, что такой молекулы существовать не может, хотя они же ее и выделили.

- А у вас есть версия?

Малдер усмехнулся.

- О, версий-то у меня много, гораздо больше, чем нужно. И я не понимаю, почему ФБР отказывается  расследовать подобные дела, ставя на них жирный крест. Скажите, Скалли, а вы верите в пришельцев?

Рыжая напряглась, это был вопрос, к которому она оказалась не готова. 1:1

Малдер чуть заметно улыбнулся, он любил ставить людей в тупик. 

Но эта крошка нашла в себе силы, чтобы ответить.

- Должна признаться, что нет, не верю. Расстояния между космическими объектами слишком велики…

- Да-да – прервал ее Малдер, - все так и говорят, а между тем, трупов у нас уже предостаточно, и мы не можем даже объяснить, от чего умерли эти люди. Может быть, исчерпав разумные доводы, мы обратимся к неразумным?

- Но ведь отчего-то они умерли. Нужно просто хорошо работать, расследовать…

- Вот поэтому-то и существует буква Р в аббревиатуре ФБР. Встречаемся завтра в 7:30 в аэропорту, мы летим на место преступления, в Орегон.

Скалли попрощалась и вышла из кабинета. А Малдер остался сидеть за своим столом и размышлять. Так, значит, Дана Скалли? Хороша! И умна, что немаловажно. Она почему-то сразу понравилась Малдеру. Ему никогда никто не нравился, он вообще не доверял людям. А в этой молодой рыжеволосой девушке он вдруг увидел нечто родное, нечто такое близкое, словно он знает ее всю жизнь, только давно не видел. Бред какой-то! Откуда он может знать Дану Скалли, он встретил ее сегодня впервые в жизни. Не откуда ему ее знать! Но, почему ее голос показался ему таким знакомым? Наверное, он недавно слышал его в той бесконечной толпе служащих, что является постоянным атрибутом лифтов Штаб-квартиры ФБР.

               Малдер думал об этом весь следующий день, когда они уже ехали в арендованной машине в Бельфлёр. Скалли читала вслух материалы дела, и Малдер поймал себя на мысли, что он невольно вслушивается в спокойный размеренный тон напарницы. Звук ее голоса заворожил его настолько, что Малдер чуть не забыл, куда он едет и зачем. И он все больше убеждался, что уже где-то слышал этот голос, только никак не мог вспомнить, где. 

              Но вот появился указатель: «Бельфлёр – 30 миль», и Малдер свернул налево, на довольно узкое шоссе графства.  Скалли тем временем заметила, что тела первых трех жертв, когда не было обнаружено никаких отметин, вскрывал другой врач. Малдер только хотел похвалить ее за наблюдательность, как вдруг…

 Из приемника, гнавшего тихую музыку и обычные дорожные новости, раздались истошные визг и скрежет, индикатор настройки замигал – система пыталась поймать нормальную волну, звук становился все громче и визгливее.

- Что это, агент Малдер? – Скалли пыталась перекричать шум – Что происходит?!

- Я не знаю…- Фокс посмотрел на часы, а потом – на небо. Голос его прозвучал глухо… Сверкнуло безумно ярко, словно взорвалось маленькое солнце. Скалли вскрикнула и зажмурилась.  Когда она вновь обрела способность видеть – неожиданно быстро, - машина останавливалась, мотор не работал, она катилась по инерции. 

- Что случилось? – испуганно прошептала она.

- Исчезло электричество – Малдер тоже говорил шепотом, очень болело горло, и в ушах звенело.- Освещение, стартер, зажигание – все. И еще – исчезли десять минут времени… - Малдер вылез из машины на свежий воздух.

- Что?- Скалли последовала его примеру.

- За секунду до вспышки я взглянул на часы. Было 9:03, а сейчас 9:13. Похоже, нас похищали…

- Что все это значит? Кто нас похищал?

- Пришельцы! Ты понимаешь – нас похищали пришельцы! Люди, которые побывали у них, именно так все и описывали. Яркий свет! Пропадает время! 

- Малдер, ты бредишь! – девушка даже руками всплеснула от негодования – Пришельцев не существует, и нас никто не похищал! И что за чушь ты несешь про время? Время не может просто пропасть! Так не бывает! Время – это не материальный предмет, это вселенское понятие, оно не измеримо, и исчезнуть не может! Раз – и исчезло! Это бред! – Скалли понимала, что сама сейчас несет полнейший бред, но остановиться уже не могла. Ее мозг бунтовал. Ее мозг, что есть силы, боролся с непостижимым, обволакивающим ощущением бесконтрольного страха, словно с тобой это когда-то уже было, но ни тогда, ни сейчас ты не смог ничего с этим поделать, не смог предотвратить катастрофу. Она еще что-то кричала, и кричал в ответ Малдер, и неизвестно, чем бы все это закончилось, но тут зажглись фары.

              Они замолчали, переглянулись и побежали к машине, про которую, в этой истерической суматохе, оба совсем забыли. 

……………………………………………………………………………………………

              Зарегистрировавшись в гостинице, агенты ФБР решили сначала немного отдохнуть, принять душ, успокоиться. Странное происшествие по пути в Бельфлёр изрядно вымотало обоих. Пока Малдер в своем номере обзванивал местные власти и договаривался о встречах, Скалли приняла душ и прилегла на кровать. Она всегда плохо переносила перелеты и очень уставала в самолетах, а этот случай на дороге ее просто доконал. Дана не планировала засыпать, она лишь устало прикрыла глаза…и тут же провалилась в тревожный сон.

               Тишина. Недобрая, давящая. Холодно. Боль во всем теле. Дана открыла свинцовые веки. Ослепительный свет заставил снова закрыть глаза. Странный, едва слышимый писк, скорее всего, механический. Любопытство заставило Дану вновь открыть глаза. Белизна. Бесконечная, пустая белизна. Ей холодно и страшно. И хочется расплакаться, как маленькой девочке, спрятаться у мамы на руках. Но она не должна плакать. Ей нужно быть сильной, ради ребенка. Он, наверное, уже родился…Но где ее ребенок? Куда Они его унесли? Ей страшно,  хочется убежать, но она не может пошевелиться, она, словно примерзла к холодному металлическому столу, на котором лежит. А вот кричать ей наоборот не хочется. Писк смолк. Тишина. Шорох. Голос…

- Скалли, Скалли, проснись!

- Ч…что…

- Скалли, это я, Малдер, с тобой все в порядке?

- Что? А, да, я видимо заснула, прости.

- Ничего страшного, но ты так стонала, и я подумал…

- Мне что-то снилось, я не помню, что…

- Но сейчас ты проснулась? Готова к работе?

- Да, мне только нужно умыться. 

- Тогда я подожду тебя у себя, там и поговорим.

- Хорошо.

Фокс встал с ее постели, где, как оказалось, он все это время сидел, и  пошел в свой номер. На ватных ногах Дана поплелась в ванную.

………………………………………………………………………………………………

              Малдер бросил пальто на спинку стула. Денек выдался напряженный. Сначала они со Скалли отправились на кладбище, где были захоронены тела жертв, чтобы встретиться с местным патологоанатомом, но их появлению там не особо обрадовались. Договорились об эксгумации. Потом был полицейский участок, горы бумаг и полное нежелание местных властей сотрудничать. Потратив полдня на беготню, агенты пообедали в небольшом ресторанчике, недалеко от гостиницы. Потом быстро приняли душ и отправились в психиатрическую лечебницу, где, как оказалось, все жертвы лечились от шизофрении. Чем определялся столь высокий коэффициент заболеваемости психическими расстройствами среди молодежи в этом городе, главный врач больницы объяснить не смог. Так и не добившись от местного психиатра вразумительных ответов на свои вопросы, агенты ФБР решили заняться опросом жителей городка. Сказать, что в каждом доме их встречали с распростертыми объятиями – значило не сказать ничего. Через час таких расспросов Малдер решил не доводить дело до коротких энергичных слов с одной гласной, и поехать на кладбище, где у них были запланированы раскопки могил. На кладбище – новый сюрприз. В могиле одного из погибших оказалось тело не человека, а какого-то примата. Скалли предположила, что это был орангутанг. В конце концов, они решили, что хватит с них на сегодня этой провинциальной экзотики, и вернулись в гостиницу, отложив вскрытие эксгумированного орангутанга на утро. 
               Вообще-то Малдер был доволен. Вопреки ожиданиям, они неплохо сработались со Скалли. Она выполняла работу, связанную с наукой, а он соединял воедино разрозненные кусочки происходящих в городе событий.  И с ней Малдер чувствовал себя так легко, как с давним другом. Только вот в чем проблема – у Фокса Малдера никогда не было друзей – ни давних, ни каких бы то ни было других. И Скалли он знал всего сутки, так что оснований для подобных заключений у него не было. Но сейчас он слишком устал, чтобы подвергать свои чувства тщательному анализу. Мужчина усмехнулся: это работа Скалли – анализировать и проверять. Фокс снял пиджак, стянул галстук, и, расстегивая на ходу рубашку, пошел в ванную. Через 20 минут он уже спал, как убитый.

             Шум воды вдалеке. Расплывающиеся контуры предметов. Голоса. Лодочный сарай в Квоночонтоге. Малдер видит самого себя, ему 18 лет. Он не один. Напротив него, у дальней стены стоит подросток в грязной, рваной одежде. Это девочка, у нее растрепанные рыжие волосы, чумазое лицо и совершенно дикие синие глаза. Она, должно быть, здорово напугана. Фокс пытается уговорить ее пойти с ним в дом, но девчонка отказывается, хотя по ней видно, что она голодная. Он хочет подойти ближе, но знает, что она боится, и остаётся на своем месте. Похоже, она, наконец, поняла, что он не собирается ее мучить, и принимает его приглашение. Он внимательно наблюдает за ней, а она – за ним. Когда девочка проходит мимо него, она оборачивается, и Фокс смотрит ей в глаза… 

               Малдер резко открыл глаза и сел на постели. По спине ползла противная струйка холодного пота. Он так и не понял, что его разбудило. Кажется, ему что-то приснилось, но это был не кошмар, это не была Саманта. Долгие годы он просыпался среди ночи, именно из-за таких снов. Малдер посмотрел на часы – 22:20. Еще так рано, он все равно уже не уснет. Подумав, молодой человек решил отправиться на пробежку.

         Малдер обежал отель четырежды, получилось чуть больше мили. Прохладная глубокая ночь, соленый ветер в лицо, светлая полоска неба над горами. Луна зашла, и сквозь темные кроны деревьев стали видны частые звезды. Погода была чудесной и действовала на Фокса успокаивающе. Он даже подумал, что, наверное, смог бы теперь заснуть. 

……………………………………………………………………………………………………

         Малдер встал рано, несмотря на то, что ночью спал урывками, и решил подождать Скалли в холле гостиницы. Усевшись в кресло, расположенное так, что он бы не смог пропустить ее выход, Фокс задумался. Ему не давал покоя тот сон.  Агент ФБР погрузился в воспоминания. Ему было 18 лет. Он хорошо помнил то лето, это было перед самым Оксфордом. Он действительно приехал в Квоночонтог на недельку – отдохнуть от городской суеты, попрощаться с беззаботным детством, прежде чем окунуться с головой в бурную студенческую жизнь. Вот только не встречал он там никакую девчонку с огромными синими глазами. Малдер чувствовал, что этот сон очень важен, он не просто так ему приснился. Фоксу казалось, что он стоит на пороге важного события, чего-то такого, что навсегда изменит его жизнь. Кто же она, эта таинственная незнакомка из его сна?

            Малдер очнулся от своих раздумий, когда увидел Дану, спускающуюся по лестнице. Вид у напарницы был – так себе. Бледное измученно лицо, темные круги под глазами, нервный взгляд – похоже, она тоже провела бессонную ночь, и совсем не отдохнула. 

- Привет! – Малдер поднялся ей на встречу.

- Привет. – Спокойно ответила она.

- Ты хорошо себя чувствуешь? Что-то ты выглядишь неважно.

- Да, все в порядке. Просто новое место, непривычно. И это странное дело…

- Кстати, о деле. С чего начнем сегодня?

- Ну, сначала, конечно, вскрытие нашей обезьяны, а потом, я думаю, надо съездить на место преступления, в лес, мы ведь до сих пор там так и не побывали; а дальше будем действовать по обстановке. 

- Отличный план, напарник! Я вот все думаю, и чем же я заслужил такой подарок с небес? – Малдер улыбался широкой дружелюбной улыбкой. В его словах была лишь доля шутки, он действительно думал, что ему повезло с напарницей.

- Я, может, и новичок, конечно, но и не настолько тупая, как ты обо мне думаешь – огрызнулась Скалли. Малдер подумал, что она не в настроении, потому что не выспалась, и поспешил исправить свою ошибку:

- Ну, что ты, Скалли, я никогда так не думал. И я действительно ценю твой ум и тот вклад, что привносишь в Секретные Материалы. Хочешь, я угощу тебя кофе? – и Малдер выложил на стол свой главный козырь – он сделал щенячье лицо, перед которым никто не мог устоять.

Ну вот, она уже улыбается: 

– О, кей, напарник, мне нравится твой план.

А уж как мне он нравится, я ведь тоже не спал – довольно подумал Малдер, ведя Скалли к маленькому кафе на углу, держа руку у нее на спине. Малдер заметил, что постоянно кладет ладонь ей на спину – он испытывал необъяснимое ощущение спокойствия и безопасности от этого простого жеста. Судя по тому, что Скалли не возражала, ей тоже это нравилось.

           ………………………………………………………………………………………………..

           Остаток дня ушел на улаживание всевозможных бюрократических формальностей, связанных с вывозом тела несчастного орангутанга. Да и идти в лес днем не имело никакого смысла – в это время там слишком много туристов – заповедник, все-таки. Поэтому ехать решили ночью, когда луна освещает лес естественным светом и никаких фонарей не нужно – итак все видно.  Добравшись до места, Скалли и Малдер сверили часы и компасы.

- Я пойду в эту сторону, а ты в ту, - сказал Малдер. – Чуть что – кричи. 

Этого можно было и не говорить. Скалли никогда не отличалась излишней стеснительностью, если возникала опасность для  жизни. Вместо ответа, Дана вытащила свой пистолет и дослала патрон в патронник. 

              Минут через десять ходьбы по лесным чащобам, он услышал сдавленный женский крик: Малдер! У Фокса все в голове помутилось: этот крик был так похож на другой, тот, что не давал ему спать долгими темными ночами в Англии. Но это была Скалли, и она звала его, значит – у нее что-то случилось. Малдер опомнился и поспешил на помощь.

               Продираясь сквозь густые заросли, он, наконец, выбежал на лесную опушку – откуда ему и послышался крик напарницы. В свете фонаря он увидел Скалли и высокого мужчину в форме егеря. Мужчина направлял на Дану внушительный ствол дробовика. Она держала в руках пистолет.

Фокс выхватил свое оружие и бросился к ним.

- Отпустите ее! 

- Вы находитесь на охраняемой территории, и если у вас нет пропуска, подписанного шерифом, вы не имеете права здесь ходить.

- Мы агенты ФБР,  мы расследуем убийства.

- Мне наплевать, кто вы такие. Нет пропуска – значит, проваливайте! Или я вас арестую.

«А он неплохо держится под прицелом у двух федеральных агентов» - подумал Малдер, убирая пистолет в карман и отступая к машине. Скалли последовала за ним.

                До отеля они добрались без происшествий. Перед тем, как разойтись по своим комнатам, напарники пожелали друг другу спокойной ночи, и договорились встретиться утром. Войдя в свой номер, Скалли первым делом направилась в ванную, ей  натерпелось смыть с себя лесную грязь. Как только горячая ванна с ароматной пенной была готова, Дана начала раздеваться. Молодая женщина сбросила халат, начала снимать трусики и – оцепенела. На пояснице, чуть повыше резинки, пальцы нащупали…

               Малдер удивился, увидев ее такую: испуганную, с мокрыми волосами, одетую только в халат. Брови его чуть приподнялись.

- Привет, - сказал он со странной интонацией.

- Я хочу, чтобы ты кое на что посмотрел, - сказала рыжеволосая женщина, проходя в его комнату и на ходу снимая халат.

- Вот, - показала она рукой.

Малдер приблизился, присел на корточки. Дана ощутила тепло его дыхания на своей обнаженной спине.

- Что это такое?! – она почти прокричала эти слова.

Малдер встал и успокаивающе положил руку ей на плечо:

- Комары, - сказал он.

- Комары?! – удивленно переспросила женщина.

- Да. Меня тоже покусали…

Она повернулась и, судорожно всхлипнув, уткнулась в его плечо.

- Дана, ты в порядке? – Фокс очень осторожно и бережно обнял ее.

- Нет, мне страшно. - девушка не удержалась и заплакала.

Малдер не знал, что ему делать. В его руках всхлипывало прекрасное полуголое создание, и, с одной стороны его непреодолимо влекло к ней, еще с момента первой встречи, а с другой – они были агентами ФБР, напарниками, и он не мог воспользоваться преимуществом. Но он всего лишь мужчина, а она – женщина…

Фокс осторожно и очень-очень нежно провел рукой по ее мягким рыжим волосам. 

- Дана, милая, не плачь.  – Он крепче прижал ее маленькое дрожащее тело к себе. - Успокойся, все уже закончилось, все хорошо, малышка. – тихо шептал он ей на ушко. 

Дана расслабилась в его больших сильных руках, ей совсем не хотелось покидать теплые объятья. Она подняла лицо и посмотрела на Фокса своими мокрыми от слез глазами. Эти глаза будто заворожили Малдера, он не мог думать ни о чем другом, кроме как о том, что в жизни своей не видел ничего прекраснее. Не в силах сопротивляться поднимающемуся изнутри волнению, мужчина крепче сжал ее плечи и опустил взгляд к нежным, чуть приоткрытым губам девушки. Она испуганно замерла, казалось, еще секунда – и небо рухнет на их головы. 

Небо рухнуло в виде мягких горячих губ Малдера, опустившихся на ее губы, и окружающий мир потерял для Даны свои очертания. Он сначала робко, а затем более уверенно коснулся ее губ, и, не встретив сопротивления, чуть надавил. Дана приоткрыла ротик, и его горячий язык  нетерпеливо скользнул внутрь. Она ответила на поцелуй: их языки сплелись в порыве страсти. Мужчина и женщина исследовали друг друга губами и руками, стоя в полумраке гостиничного номера. Малдер медленно подвел Дану к краю кровати и, не разрывая поцелуя, опустил ее на подушки. Наконец, им пришлось отстраниться друг от друга, так как воздух в их легких катастрофическим образом закончился. Малдер опустился на постель рядом с рыжеволосой женщиной. Несколько минут они молчали и восстанавливали дыхание. Потом Фокс приподнялся на локте, и нежно проведя пальцем по щеке Даны, сказал: 

- Если ты хочешь остановиться, сейчас самое время сделать это. Ты не волнуйся, я пойму и не обижусь.

- Я знаю…и я не хочу останавливаться, но как-то все слишком быстро происходит, ты так не думаешь? – отчаянно краснея, тихо ответила Дана. - Мы почти не знаем, друг друга, и…, может нам не стоит пока торопиться? Мы могли бы узнать друг друга получше, прежде чем мы…

- Станем любовниками. – закончил за нее Малдер.

- Ну, да. – Щечки Даны вновь залились восхитительным румянцем.

Малдер не смог сдержать счастливой улыбки. Он восхищался этой прекрасной женщиной, ее скромностью и честностью. Молодой человек понял, что теперь он не одинок, он встретил,  наконец, свою единственную, свою половинку, ту, которая будет любить его и никогда не предаст, никогда не оставит его одного. Малдер смотрел на свою любимую и никак не мог налюбоваться ею. Чувствуя на себе его пристальный взгляд, Дана опять засмущалась и опустила глаза. Он снова улыбнулся. Надо же, а ведь он почувствовал необъяснимую, но очень прочную связь с этой женщиной, еще во время их первой встречи. Тогда он не мог понять, что же его так привлекло в ней, а теперь он точно знал – это была настоящая любовь. Им суждено было встретиться. Это была Судьба. 

                 Конечно, Малдер не мог знать, что причина, по которой он встретил Дану Скалли, была гораздо более прозаичной и жестокой. 

                 Но сейчас он был беспредельно счастлив, и хотя, между ними ничего не произошло, он чувствовал себя утомленным. Еще раз, нежно поцеловав Дану, Малдер накрыл их обоих одеялом, крепко обнял ее, и мгновенно уснул. Молодая женщина решила последовать его примеру - после всех треволнений этого дня, она тоже очень устала. Уютно устроившись в теплой безопасности сильных мужских рук, Дана Скалли сладко заснула.   

                Она проснулась среди ночи, оттого, что Фокс кричал. Сначала она даже не поняла, где находится, но, вспомнив о том, что произошло, Дана обернулась к спящему рядом с ней мужчине, которому, судя по всему, в данный момент снился жестокий кошмар.

- Малдер, Малдер, проснись.

- Саманта…

Дана нежно коснулась щеки любимого.

- Малдер, это я, Скалли, пожалуйста, проснись…

- Что… Скалли… - Фокс, наконец-то, открыл глаза и сел на постели. 

- Малдер, я здесь, я с тобой. Это был просто сон, всего лишь дурной сон. – Женщина мягко провела рукой по его волосам.

- Это был не просто сон, Дана. Мне снилась Саманта.

- Кто такая, Саманта? – тихо спросила она.

………………………………………………………………………………………………….

- Мне было двенадцать лет, ей – восемь. И вот, однажды она просто исчезла. Испарилась. Из запертой комнаты. Только что была – и нет. Ни следа… и с тех пор – ни записки, ни телефонного звонка, ничего…И что самое страшное – вся семья как сговорилась…ну…будто бы считать, что ее просто не было. Не говорить о ней, не вспоминать…Только отец после этого еще больше взбесился.

- Он бил тебя. – Это был не вопрос. Скалли будто знала, что там произошло, в Квоночонтоге, 20 лет назад. Она не могла объяснить, откуда, но она точно знала…и про яркий свет… тоже.

- Ну, ему же надо было кого-то обвинить…

- И он решил обвинить своего маленького сына - замечательное решение. – Скалли аж бросило в дрожь от негодования. 

- Я был старше, Скалли, и это я должен был присматривать за ней, а не она за мной.

- Но это не значит, что ты виноват в том, что случилось, Малдер. Ты никогда не замечал, что ты берешь на себя вину за все, что происходит с окружающими? – при этих ее словах Малдер вздрогнул, Скалли отреагировала немедленно:

- Что случилось, Малдер?

- Ничего, извини. Просто кто-то мне уже задавал этот вопрос, когда-то очень давно. Я не помню, кто это был, но слова были те же самые.

- Значит, не я одна заметила, что с тобой происходит. Ты должен перестать винить себя за то, что ты не мог предотвратить.

- Если бы я мог, Скалли, если бы я мог…

……………………………………………………………………………………………………..

              Малдер проснулся рано, едва встало солнце, но решил не вставать, а еще немного понежиться в теплой постельке рядом с любимой женщиной. Ему доставляло огромное удовольствие наблюдать за ней, пока она спит. Спящая, Дана выглядела такой юной и трогательной, и совсем не напоминала самоуверенного и строго агента ФБР Дану Кэтрин Скалли – лучшего патологоанатома  и самого меткого стрелка в Бюро. Фокс с улыбкой наблюдал, как золотистый лучик солнца робко проник в его окно и нежно коснулся своим теплом лица спящей женщины. Дана смешно сморщила носик во сне. Малдер не смог удержаться и поцеловал этот чудесный маленький носик – Скалли в ответ что-то недовольно пробурчала. Ну, конечно! Как он мог забыть – она же у нас не любитель раннего пробуждения! Но Фоксу не хотелось ждать, когда же мисс Скалли соизволит открыть свои прекрасные синие глазки, чтобы он мог, наконец, поцеловать ее по-настоящему. У Фокса Малдера созрел коварный план. Он слегка прикоснулся губами к чистому лбу девушки. Следующий поцелуй пришелся на кончик носа, и Малдер чуть не засмеялся, увидев, что у Скалли, оказывается, есть симпатичные маленькие веснушки – впрочем, что здесь удивительного – у всех рыжих они есть. А в том, что  Скалли была настоящей рыженькой,  Малдер не сомневался. Он еще вчера вечером в этом убедился – шелковое белье Даны было слишком прозрачным, чтобы скрыть очаровательный золотисто-каштановый треугольник между ее ног. Далее, Малдер поцеловал каждое ее закрытое веко, и был рад увидеть, как длинные ресницы спящей красавицы встрепенулись. Потом настала очередь нежных щечек девушки – и вот уже все лицо ее Малдер покрыл легкими, как крылья бабочки, поцелуями. Такой ласковый будильник мог разбудить кого угодно, и даже самая отъявленная соня не стала бы обижаться, что ее подняли с утра пораньше таким способом. Дана открыла глаза и улыбнулась новому дню, одаривая Малдера первым утренним поцелуем. Чего, собственно говоря, Фокс и добивался. 

                Но, к сожалению, время неумолимо текло, и парочке влюбленных агентов ФБР пришлось выбираться из постели, чтобы привести себя в порядок – в разных комнатах, естественно, - и вновь предстать перед жителями Бельфлёра в облике неподкупных служителей Закона. 

…………………………………………………………………………………………………..

               С утра им позвонили и сказали, что обнаружен новый труп. Пришлось ехать на место преступления, осматривать тело. Несмотря на то, что девушка погибла не в лесу, а на дороге, попав под колеса грузовика, у нее на теле тоже были обнаружены странные отметины. Малдер понял, что ниточка ведет в психиатрическую лечебницу: погибшая, как и остальные жертвы, была там постоянной пациенткой. Малдер поехал в клинику, чтобы поговорить с врачом, а Скалли отправилась в лабораторию – делать вскрытие, в надежде найти улики, объясняющие причину смерти девушки. 

             Закончив вскрытие, Дана достала из кармана сотовый телефон и набрала номер Малдера. Не отвечает. Надо ехать в клинику и узнать, что там случилось. 

……………………………………………………………………………………………………

             Доктор Ньюмен идиотом не был, он понимал, что скоро ищейки догадаются о его причастности к смертям в Бельфлёре, так что успел неплохо подготовиться  к встрече с федералами. К тому времени, как Малдер подъехал к зданию психиатрического диспансера, Ньюмен, как  раз сжигал всю документацию по проводимым экспериментам. Не в его интересах было оставлять следы. Людям из Вашингтона очень не понравится, что он не смог удержать ситуацию под контролем. Ньюмен понимал, что как только Они узнают, его просто убьют – тихо и без суеты. 

               Малдер вошел в здание клиники, и удивился, почему это на входе нет охранника. Помниться, когда он тут был последний раз, им со Скалли  пришлось долго  разъяснять этому тупице, что они из федерального ведомства и сюда пришли, потому что расследуют убийство. Где же сейчас этот страж местных сумасшедших? Малдер прошел по пустому коридору до кабинета главврача, не встретив на своем пути не единой живой души. Едва Фокс открыл дверь и сделал шаг внутрь кабинета, как тут же ощутил жгучую боль в затылке, а секунду спустя уже падал бездонную черную пропасть…

   - Ну, вот, агент Малдер, теперь вы будете поспокойнее. – сказал доктор Ньюмен, отбрасывая в сторону ружье, прикладом которого он треснул агента ФБР, и подхватывая бесчувственное тело – По крайней мере, задавать глупые вопросы точно не станете. 

Ньюмен оттащил тело федерала в подвал клиники и запер там. Потом поднялся в свой кабинет и уничтожил то, что не успел уничтожить, оставляя только одну папку. В ней у доктора хранился подробный отчет о результатах эксперимента. Доктор хотел жить, и эта папочка была залогом того, что его не убьют. 

               Доктор Ньюмен уже сел в автомобиль, когда дорогу ему перерезала машина Скалли.

- Куда это вы собрались, доктор Ньюмен?

……………………………………………………………………………………………………..

                   Дана Скалли сидела на диване у себя в гостиной и пила кофе. Прошло два дня с тех пор, как они с Малдером вернулись из Орегона. Это было их первое совместное дело, и официально оно уже закрыто. Теперь, пожалуй, можно было подумать о том, что оно принесло ей, Скалли. Больше уверенности в себе, несомненно. Больше вопросов относительно прозрачности намерений правительства, … не обсуждается. Здесь у Скалли было еще слишком много сомнений. Новую любовь в лице потрясающего, умного, сексуального напарника, в особенности. Малдер. Думая о напарнике, Дана не могла не задавать себе бесконечные вопросы, от которых на душе становилось только тяжелее. 

               Они были напарниками. Политика ФБР в отношении партнерства была ей хорошо известна – никаких служебных романов! Дана боялась того, что могло случиться, если начальство узнает об их с Малдером «непрофессиональных» отношениях. В лучшем случае их ждало разделение и перевод в другой отдел, а в худшем… Скалли даже думать об этом не хотела. Дана знала лишь одно: она не собиралась подставлять под удар свою карьеру и карьеру Малдера.  

                 Да еще это навязчивое ощущение, что она знает Малдера гораздо дольше, чем несколько дней! Вот уже три дня Дану не оставляли мысли о том, что она каким-то образом знала подробности похищения его сестры. Откуда она могла знать об этом, ведь в деле Малдера подобной информации не было, и он никому об этом не рассказывал, кроме нее? Тем не менее, чем дольше Скалли слушала откровения напарника той ночью в Бельфлёре, тем больше она убеждалась, что эта история, странным, непостижимым образом, ей известна! 

А еще были непонятные сны, которые мучили молодую женщину почти каждую ночь, с тех пор, как они поехали на то дело. Скалли никак не могла избавиться от чувства, будто когда-то, очень давно, с ней случилось нечто ужасное, только она об этом забыла. Забыла, а сейчас постепенно начинает вспоминать. Воспоминания возвращаются к ней медленно, в виде навязчивых снов… И еще, она  была уверена, что Малдер как-то связан с ее прошлым, - тем самым, о котором она ничего не помнит. 

………………………………………………………………………………………………..

              Малдер лежал на своем любимом диване и смотрел телевизор. Точнее, пытался смотреть, но мысли его были сейчас далеко. Он думал о деле, что они со Скалли только что раскрыли, и о том, как изменилась его жизнь после этого дела. Он понял, что влюбился, отчаянно и бесповоротно, только его смущала вся эта ситуация, ничуть не меньше, чем она смущала Скалли. Они были напарниками, и шеф их по головке не погладит, если узнает об их чувствах друг к другу. Но и как это остановить, Малдер не знал. Он уже чувствовал, что жить не может без Даны, они были слишком крепко связаны – не разорвать. Малдер оказался на перепутье и не знал, какую дорогу выбрать.

               Сумбурные мысли порядком утомили молодого человека, и он не заметил, как уснул.

                Малдеру снился дом в Квоночонтоге.  Вот он сам сидит за столом и смотрит, как рыжеволосая девочка с большим животом, словно она на девятом месяце беременности, с аппетитом поглощает большущий бутерброд. Почувствовав на себе его пристальный взгляд, девочка поднимает лицо и смотрит на него своими, не по - детски серьезными, огромными синими глазами. Малдер задохнулся: он вспомнил эти глаза, не дававшие ему покоя по ночам! Это Скалли, Дана Скалли, только в детстве! Не может быть…Неужели он знал ее еще в юности? Ведь ему тогда должно было быть около восемнадцати лет. Нужно что-то сделать…Малдер хочет проснуться, но не может, потому что сон изменяется, и через секунду он видит уже совсем другую картинку: Ночь. Он ведет стонущую Дану к машине – у нее начались роды, и нужно срочно доставить ее в больницу. Ему так страшно, Фокс еще ни разу в жизни не попадал в подобную ситуацию! Он пытается успокоить испуганную девочку…Но внезапно приходит Свет, и…

- Дана, не-е-е-т! – с истошным криком Малдер просыпается на своем диване.

             Господи, что там произошло? И было ли это на самом деле, может, он сошел с ума? Где-то здесь должен быть телефон…

……………………………………………………………………………………………….

Фокс Малдер стоял на пересечении Венебл Плаза и Авеню Конституции, прохладный ветер ночного Вашингтона ласково трепал его волосы. Мужчина ждал. И вот, наконец, он увидел, как к нему приближается миниатюрная стройная фигурка его напарницы. Это он назначил ей встречу здесь, в столь поздний час.

- Фокс, привет! Что случилось? – Скалли взволнованно вглядывалась в лицо друга.

- Прости за поздний звонок, и что вырвал тебя из постели посреди ночи, но нам нужно серьезно поговорить, Дана. – Фокс уже взял женщину под руку и мягко повел ее по направлению к аллее.

- О чем? – что происходит, Дана явно не понимала, и это ее пугало.

- Это очень важно, любимая, и я хочу, чтобы ты очень хорошо подумала, прежде чем ответишь на мой вопрос, о, кей? – Малдер и сам жутко волновался.

- О…, ладно, Малдер, а о чем ты хочешь меня спросить? – Скалли стало любопытно.

- Скалли, ты помнишь, я рассказывал тебе о своей сестре? О том, как ее забрали. – Дана сосредоточенно кивнула. -  Хорошо. А ты помнишь, что с нами случилось по дороге в Бельфлёр, я еще тогда сказал, что нас похищали пришельцы…

- Малдер… -  прервала его напарница, но Фокс не позволил ей договорить. – 

- Скалли, я это не сам придумал; люди, побывавшие на инопланетном корабле, все так и описывали: ощущение невесомости, яркий свет, пропадает время…, а потом эти люди ничего не помнят, словно кто-то специально стер их память. И это именно то, что произошло со мной! После той ночи, когда забрали Саманту, я очень долго ничего не мог вспомнить, но постепенно мои воспоминания возвращались, правда, очень фрагментально, отрывками, но это все же лучше, чем ничего. Став взрослым, я пошел к одному профессору, -  известному психиатру, и попросил его подвергнуть меня сеансу регрессивного гипноза. И я все вспомнил! Скалли, под гипнозом не врут даже самому себе. В ту ночь все было точно также: яркий свет, Саманта словно парила в воздухе, и она звала меня, понимаешь? Она кричала,… а я не мог даже пошевелиться, и так же, как и с нами в Бельфлёре, в ту  ночь пропадало время. 

- И поэтому ты решил, что нас похищали пришельцы? – Скалли недоверчиво посмотрела на напарника, и он кивнул.

- Но дело даже не в этом. После того случая мне постоянно снились сны о Саманте,  - они мне иногда и сейчас снятся, но теперь я могу это контролировать.  А несколько лет спустя, мне стали сниться совсем другие сны, в которых меня звала уже другая девочка, вплоть до самого Бельфлёра. Как только мы с тобой туда приехали, сны стали более четкими. Я ведь раньше и лица той девочки не видел, только голос… 

- Ну, и ты выяснил, что за девчонка тебе снилась? – Скалли вдруг стала очень нервной.

- Да, выяснил. – внезапно Малдер остановился, встал прямо перед ней, положил  руки ей на плечи, и, чуть склонив голову, внимательно заглянул в ее глаза. – Ты, Скалли. 

- Чт…что? – лицо Даны резко побледнело, и Фокс  испугался, что она упадет в обморок.

- Все эти годы мне снилась ты, Скалли. – медленно и внятно проговорил он. – Сама подумай и вспомни, может быть, в твоей жизни происходило что-то необычное, о чем ты могла забыть?

- Перестань нести чушь, Малдер! Ничего подобного со мной не происходило, я отлично помню свое детство.

- Но я знал тебя раньше! Значит, мы встречались, просто ты не помнишь!

- Этого не может быть… - Дана не хотела верить в очевидное.  – Тебе могло показаться, возможно, эта девочка, которую ты вспомнил, просто была похожа на меня, ты же не видел моих детских фотографий, как ты можешь знать наверняка?

- Твои глаза даже в пятнадцать лет были такими же синими и серьезными. – тихо сказал Малдер.

- Я в это не верю! – безапелляционно заявила молодая женщина, вывернулась из рук Малдера, и отступила на шаг назад.

 - Но это правда, черт возьми! Если ты не веришь мне, может быть, поверишь самой себе?  Давай, Скалли, пойдем вместе со мной к врачу, там и проверим! – Малдер приблизился, Дана отступила еще на шаг.

- Я никуда с тобой не пойду, Малдер, ты – сумасшедший! Я жалею, что связалась с тобой. Правду говорили в Академии: мне нужно было держаться от тебя подальше! – с этими словами Скалли развернулась и убежала.

                Малдер и не подумал ее останавливать. 

Слова, брошенные Даной, слишком сильно ранили его. Много раз прежде Фокс Малдер испытывал боль от предательства близких ему людей, и каждый раз боль была такой сильной, что ему казалось, от нее даже можно умереть. Со временем Малдер научился бороться с этим, и думал, что уже ничто на свете не способно причинить ему столь сильную боль. Но никогда он не думал, что может быть еще больнее…

……………………………………………………………………………………………………

                  Прошло уже три дня, а Дана так и не появилась на работе. Сначала она вообще хотела попросить перевода в другой отдел, но, подумав, решила не делать скоропалительных выводов. На следующее утро, после того, как она поругалась с Малдером, Скалли позвонила в Бюро и попросила Помощника Директора Скиннера дать ей короткий отпуск по семейным причинам. Его агенты только что раскрыли большое дело, сейчас ничем особенным не занимались, так что Скиннер без проблем предоставил ей этот отпуск. 

                 И вот уже третий день, Дана сидит, запершись в своем доме и хандрит. Малдеру она не звонила, и он ей – тоже. Оно и понятно. Скалли уже давно прокляла себя за несдержанность. Ей было безумно стыдно за то, что она так безобразно вела себя с Фоксом. Он ведь даже не виноват! Он обнажил перед ней свою душу, а она туда наплевала. Но ничего поделать с собой Дана не могла. Как только он заговорил про эту девочку и яркий свет, у нее все перед глазами поплыло. Еще никогда в жизни Дане не было так страшно. Страшно, потому что Малдер был прав! Ей тоже снились эти сны, только ей еще снилось, что у нее был ребенок, а Малдер ничего о ребенке не говорил. И все началось в Бельфлёре, после того дурацкого «похищения». Теперь Скалли сидела в кресле, завернувшись в теплый плед, и думала, думала… Интересно, а где сейчас ее ребенок, если он, конечно же, вообще был. Если верить теории Малдера, если на секунду допустить, что он прав, и эти сны – их подавленные когда-то воспоминания, то получается, что она действительно стала матерью в 15 лет! Ее ребенок сейчас уже почти совсем взрослый, ему или ей должно быть уже около четырнадцати. Какой ужас! У нее  где-то есть ребенок, и она не знает его. Черт побери, она его даже не помнила до недавнего времени! Что она за мать?! 

Бедный Малдер. Она его так обидела. 

Все, Старбак, хватит киснуть, бери чертов телефон и звони ему! 

- Я не буду ему звонить! – воспротивился противный внутренний голосок. – Я не хочу выглядеть идиоткой.

- Еще как будешь! Сейчас возьмешь трубку и позвонишь – ответила ему рациональная часть Даны - …а идиоткой ты будешь выглядеть в любом случае, потому как прошлого уже не воротишь.

………………………………………………………………………………………………….

                   Малдер сидел на своем диване со стаканом в руке, на столике рядом с ним стояла початая бутылка Виски. Вообще-то Малдер редко пил, но сегодня у него был повод – Скалли не приходит на работу уже третий день. Он еще не звонил Скиннеру, но, скорее всего, она отсутствует, потому что ее уже перевели в другой отдел. Ну, и ладно, ему же лучше! Он не хотел видеть эту женщину – и слышать ее тоже не хотел. Вот только, как назло, проклятые сны продолжали ему сниться. У Малдера уже в ушах звенело от ее криков: Фокс! Помоги мне, Фокс!

Чтобы заглушить этот голос, Фокс и начал пить. Если честно, не помогало…

            Телефон, стоящий на столе рядом с бутылкой, зазвонил. Ну, кто там еще…

- Малдер слушает – пробурчал он.

-…Малдер – робко проговорил голос  на том конце провода.

- Что тебе нужно? Еще не все сказала, Скалли? – Малдер почувствовал, как внутри него закипает бешенство.

- Нет,… то есть, да…Фокс, нам нужно поговорить – пролепетала Дана, напуганная его тоном.

 - Мы уже говорили, и я понял все, что ты хотела мне сказать…

- Ничего ты не понял, Малдер! То есть, …я много лишнего наговорила тогда…Прости, я не понимала, что за бред я несу, и я … обидела тебя.

Малдер вздохнул, он не мог долго злиться на эту женщину. И сейчас он чувствовал, как гнев его постепенно проходит, уступая место обыкновенной усталости.

- Ты не просто обидела меня, Скалли. Ты разбила мне сердце.

- Я знаю…

- Чего ты хочешь? – глухо спросил он.

- Встретиться с тобой, увидеть тебя, узнать, что с тобой все в порядке. – тихо проговорила она.

- Я в порядке. – заплетающимся голосом ответил Малдер.

- Ага. Если только можно считать нормальным тот факт, что ты сейчас в стельку пьян, и звучишь, как дерьмо.

- Мисс Скалли, а вам не кажется, что это уже, как бы, черт побери, не ваше дело? – даже Малдеру стало тошно от того, что он только что сказал.

- Нет, не кажется, Малдер! Ты, все еще, мой напарник. – вот теперь Скалли разозлилась по-настоящему.

- Ах, вот оно что…

- Малдер, через полчаса я приеду к тебе, и мы поговорим, как взрослые люди. – тон Скалли не допускал возражений. – И лучше тебе быть трезвым к моему приезду.

Гудки. Ну, что ж, давай поговорим, Скалли.

…………………………………………………………………………………………………..

                 Услышав стук, Малдер лениво поднялся с дивана и поплелся открывать дверь. На пороге стояла Дана Скалли, безупречно красивая, как всегда. У Фокса сжалось сердце при виде этой невинной красоты, но он не подал виду. 

- Проходи. – безразлично сказал мужчина.

- Спасибо. – Дана робко вошла и огляделась по сторонам. Это была типичная холостяцкая квартира, как она могла ожидать чего-то другого?

- Присаживайся. – Малдер предложил ей кресло, а сам устроился на диване.

Дана очень нервничала, потому решила сразу перейти к делу: 

- Фокс, я не знаю, сможешь ли ты, когда-нибудь, меня простить, но мне действительно очень жаль… - Малдер на это лишь скептически поджал губы, но Дана не могла сейчас отступить -  он должен знать, что она не хотела причинить ему боль. – Все эти слова, что я сказала, они… были сказаны сгоряча, не подумав. 

- А тебя в детстве не учили, что надо думать, прежде чем что-нибудь сказать? – сказал Малдер с сарказмом.

- Фокс, ты не понимаешь!... – Дана вспыхнула, но тут же взяла себя в руки.

- Черт возьми, я пытаюсь! – воскликнул молодой человек.

- Это слишком сложно. – Скалли удрученно вздохнула.

- Так просвети меня.

- Всю свою жизнь я жила с твердой уверенностью, что все на свете можно объяснить рационально, с помощью научных теорий и доказательств. И мне это почти всегда удавалось.  Я жила в знакомом и понятном мире простых логичных рассуждений и четко осознаваемых перспектив, вся моя жизнь подчинялась раз и навсегда устоявшемуся плану, я всегда точно знала ответы на вопросы: Что?, Как?, Почему? и Откуда?. До тех пор, пока мы не приехали в Бельфлёр. В первый же день мне приснился странный сон: я лежала на металлическом столе, и вокруг не было ничего. Пустота. И яркий свет. – при этих словах Фокс вздрогнул и быстро посмотрел на нее.

- Да, ты правильно подумал. – уловила его реакцию Дана. – Меня, скорее всего, похищали, так же как твою сестру.

- А ты помнишь, как это происходило? – Малдер смотрел на нее с надеждой.

Дана грустно покачала головой. – Нет, я же говорю, что это был сон, сама я ничего подобного не помню.

Фокс понимающе кивнул, и Дана продолжила:

- Эти сны часто снились мне, но я не придавала им особого значения, до той ночи в Орегоне, когда ты рассказал мне о том, что случилось с твоей сестрой. Я вдруг поняла, что мне все это уже известно – каждое слово, каждая деталь. Мне стало так страшно.

- Почему ты не рассказала мне об этом? – печально спросил Малдер.

- Я испугалась. – виновато опустила глаза Дана. – Я подумала: если я сделаю вид, что на самом деле этого не было, то все снова станет на свои места.

- Ну и как, помогло? – издевательски спросил Малдер. Дана покраснела, но ответила честно: - Нет, не помогло.

- И что ты собираешься делать теперь. – это не было вопросом.

- Ну,… я подумала, что, может быть, ты мне скажешь.

Малдер встал с дивана, подошел к креслу, в котором сидела Дана, и опустился перед ней на колени. Заглянул в печальные синие глаза: она не лгала – она действительно хотела разгадать эту загадку, но очень боялась того, что могла узнать.

 Фокс вздохнул. Он должен убедить ее.

- Ну, хорошо. Допустим, ты не хотела унизить мое достоинство своими словами. Допустим, что ты боялась узнать правду и не хотела ее признавать. Но сейчас-то ты чего хочешь, скажи? Ты хочешь вспомнить? – Скалли засомневалась на несколько секунд, но потом все же кивнула. – Отлично. – Малдер встал с колен. 

- Ты понимаешь, что единственный способ выяснить, что было на самом деле – это сеанс регрессивного гипноза? Очевидно, то, что случилось с нами в Бельфлёре, каким-то образом вытащило эти воспоминания из глубин нашего подсознания, но этого явно не достаточно. Нам нужна помощь специалиста. – он посмотрел на Дану сверху вниз. Все это время она молчала. – Так ты согласна поехать со мной к врачу, Дана?

- Да. – был тихий ответ.

- Отлично, значит, я звоню доктору Хейтцу.

…………………………………………………………………………………………………….

Офис доктора Хейтца, врача, специализирующегося на регрессии.

                 Малдер и Скалли сидели на мягких диванах с обивкой из черной кожи в офисе известного врача – психиатра Альфреда Хейтца. Выслушав их историю, доктор Хейтц решил подвергнуть гипнозу сначала Скалли, поскольку ей вспомнить происшедшее было значительно сложнее, чем Малдеру.

                   Дана с закрытыми глазами сидела на кожаном диване, Малдер, сидящий на дальнем конце того же дивана, мягко держал ее за руку – чтобы не разрывать душевную связь, которую они обнаружили в друг друге. Сделать так им посоветовал доктор Хейтц, поскольку он уже понял, что эти двое способны передавать свои мысли и чувства друг другу на расстоянии. Сам врач сидел в кресле напротив и спокойным ровным голосом говорил с молодой женщиной.

- Я хочу, чтобы вы вернулись в 1979 год, месяц апрель, и рассказали мне, где вы находитесь, кто вы, и что вы сейчас видите – голос врача был размеренным, не окрашенным какими бы то ни было интонациями.

- Меня зовут Дана Кэтрин Скалли, - таким же ровным, беспристрастным голосом проговорила Дана. – Мне 15 лет, я дочь морского офицера, капитана Уильяма Скалли. Я лежу на металлическом столе в просторной комнате. Я не знаю, что это за место. 

- Вы видите что-нибудь в этой комнате?

- Нет, я не могу ничего разглядеть из-за яркого белого света, но я слышу негромкий механический писк, похожий на сигналы медицинских приборов, и мне холодно. 

- Вас здесь кто-нибудь навещает?

- Да. Иногда приходят люди, тыкают в меня какие-то иглы, берут анализы и уходят.

- Они говорят с вами?

- Нет.

- Что-нибудь примечательное происходит за время вашего присутствия там, что-нибудь странное, необычное?

- Однажды я слышала спор двух людей, я не видела, кто это был. Один из них курил -  я чувствовала запах сигаретного дыма. Они думали, что я сплю, но я не спала.

- О чем они спорили, Дана?

- Они говорили что-то о ребенке…О, Господи, о моем ребенке…, они спорили о моем ребенке! – из закрытых глаз Даны полились слезы.

- Успокойтесь, Дана. Что они говорили о ребенке?

- Мой малыш,… они хотят забрать моего малыша, когда он родится… - Дана закрыла лицо руками.

- Постарайтесь успокоиться, Дана. Расслабьтесь. Дышите глубже. – Скалли подчинилась словам врача и начала ровно и глубоко дышать. Руки ее снова безвольно упали вдоль тела, и Малдер взял маленькую дрожащую ладошку и поднес к губам. Удивительно, но Дана тут же успокоилась: напряжение покинуло ее тело, мышцы расслабились, дыхание выровнялось, а выражение лица стало умиротворенным. Женщина словно уснула.

- Вы успокоились, Дана? Могу я продолжать? – Скалли кивнула.

- Хорошо. Дана, сейчас я попрошу вас перенестись на некоторое время позже, когда вы оказались в летнем домике на берегу озера.

- Да…

- Где вы сейчас, Дана?

- Я в лодочном сарае.

- Что вы там делаете?

- Мне холодно и хочется есть. И еще ребенок постоянно толкается…

- Вы нашли то, что искали? – спросил доктор Хейтц – и внезапно Малдер почувствовал, как воспоминания уносят его в далекие годы юности: 

               Фокс в сарае, держит за руку подростка в грязной, вонючей одежде. Он подумал, что в сарай забрались воры, а это оказалась всего лишь девчонка, которой нечего было есть. Девчонка отчаянно пытается вырваться, но он крепко держит ее. Слегка ослабив хватку, Фокс стал внимательно рассматривать ее. Она выглядела так, словно недели жила в лесу: от одежды мало что осталось, спутанные волосы отливают огнем, а огромные глазищи  на чумазом лице – синие-синие и похожи на льдинки. 

- Я нашла немного печенья и старую конфету. – тем временем Дана продолжала отвечать на вопросы психиатра. – Но меня поймали.

- Кто вас поймал, Дана? Вы видите этого человека?

- Да, это темноволосый парень… О, боже – это Малдер! – Дана всхлипнула, и Фокс нежно сжал ее пальцы.

- Это Фокс Малдер, вы уверены? – врач продолжал задавать свои вопросы. Дана кивнула. – Что он делает?

- Он схватил меня за руку. – Фокс улыбнулся. – Но он не причинит мне вреда.

- Почему вы в этом так уверены?

- Это же Малдер! –  и Дана  впервые за все время сеанса улыбнулась.

………………………………………………………………………………………………….

                  Приехав домой к Скалли и уютно расположившись в ее гостиной, агенты ФБР подвели итоги сеанса у профессора Хейтца. Им удалось узнать, что:

- в 1978 году Скалли похитили неизвестные.

- в течение нескольких месяцев Дана подвергалась опытам, и, скорее всего, была изнасилована, но этого она не помнит, так как большую часть времени провела без сознания. Во время похищения девушка забеременела.

- в апреле 1979 года ее вернули на короткое время, но, почему-то она оказалась не дома, а в Квоночонтоге -  где и встретилась с Фоксом Малдером.

- когда несколько дней спустя у Даны начались роды, ее снова забрали.

- у похитителей  Дана провела всего несколько дней, прежде чем девушку вернули домой, предварительно стерев все ее воспоминания; что стало с ребенком – неизвестно.

- воспоминания Малдера были так же ликвидированы.

                 Дана сидела на полу и пила кофе, Малдер пристроился напротив со своей чашкой. 

- Что мы теперь будем делать? – грустно спросила она.

- Я не знаю, но продолжать делать вид, что мы, по-прежнему, ничего не знаем – нельзя. – решительно заявил Фокс.

- Я хочу найти моего ребенка…

- Я тоже хочу его найти, Дана. И мы его найдем – я обещаю. – Фокс придвинулся к женщине и крепко обнял ее.

- Я даже не знаю, кто у меня родился – сын или дочка. – пробормотала Дана, уткнувшись в его грудь. Она чувствовала, как предательские слезы полились из глаз, но поделать с собой ничего не могла. Ей было страшно, и она никак не могла  понять – что она такого сделала, за что с ней все это сотворили?

Малдер почувствовал, что она плачет, и крепче прижал любимую к себе:

- Дана, солнышко, не плачь. Мы обязательно найдем твоего ребенка, и я лично придушу тех, кто сделал это с тобой.

Малдер чуть отстранился, и взял лицо Даны в свои ладони:

- Ты мне веришь? – она последний раз всхлипнула и кивнула.

- Ну, вот и молодец, хорошая девочка. – и Фокс нежно поцеловал Дану в лоб, потом он поцеловал ее закрытые глаза, затем опустился чуть ниже и поцеловал ее нос, потом еще ниже – губы. 

……………………………………………………………………………………………………

          Первый поцелуй был робкий и нерешительный – Фокс лишь слегка коснулся ее губ своими. Второй был уже более настойчивый, и Дана не стала сопротивляться. Во время третьего молодая женщина разомкнула губы, и, впуская мужчину в свой рот, уже с равной страстью участвовала в поцелуе. Рука Фокса инстинктивно поднялась к ее груди. Он нежно сжал ее, и Дана выгнула спину, позволяя ему увеличить интенсивность прикосновения. Малдер услышал, как она тихо застонала. Свободной рукой Фокс ласкал спину женщины, проникая пальцами под ее джемпер и соприкасаясь с теплой шелковистой кожей. Ее ловкие маленькие пальчики уже расстегивали пуговицы на его рубашке, и она ни на секунду не преставала покрывать лицо, шею и открывшуюся ее взору грудь мужчины нежными и легкими, как перышко, поцелуями. Не глядя, Фокс дотянулся рукой до дивана и сбросил на пол не весть как оказавшийся там плед и несколько маленьких подушечек…

………………………………………………………………………………………………….

               Курильщик стоял у окна в своем кабинете и озирал окрестности. Он потянулся за очередной сигаретой, когда дверь распахнулась, и в кабинет вошел его помощник – немолодой уже мужчина в очках.

- Они все вспомнили, сэр. – Сказал помощник, подойдя к окну и становясь рядом с Курильщиком.

- Кто и что вспомнил, Джон? – спокойно спросил старик, затягиваясь сигаретой.

- Фокс Малдер и Дана Скалли, сэр. Они прошли сеанс регрессии, и теперь им известно, что их использовали в эксперименте.

- Значит, контакт  все – таки состоялся, и связь работает. – равнодушно заметил Курильщик. – Не думал, что это произойдет так скоро, хотя… почему бы и нет? – он усмехнулся, -  это только пойдет на пользу Проекту.

- Но, сэр, скоро они все узнают, и тогда Проекту придет конец! – воскликнул помощник.

- Даже если они что-то и узнают, это не повредит нашим планам, пока у нас есть Кристина. – Курильщик докурил сигарету, открыл окно и выбросил окурок.

- Вы забываетесь, сэр, Кристина – дочь Малдера и Скалли. Что, если связь работает и в обратном направлении? Вы же не можете гарантировать, что, увидев их, девочка не последует зову крови.

- Это вы забываетесь, Джон, Кристина – моя внучка! – высокомерно сказал Курильщик. – Она знает только меня и полностью мне подчиняется. И она не увидит их – уж я об этом позабочусь.

- Но, сэр…

- Можете идти, Джон, спасибо. – и он повернулся к своему столу, где лежали свежие утренние газеты.

- Сэр!...

- Я сказал, вы свободны, Джон. – Курильщик уже сидел за столом и с самым невозмутимым видом разворачивал газету.

- Слушаюсь, сэр.  – Помощник развернулся и быстро вышел из комнаты.

…………………………………………………………………………………………………..

                Дверь кабинета закрылась с громким хлопком.  Послышались торопливые шаги по коридору. За углом, прижавшись спиной к стене, пряталась девочка-подросток. Большие синие глаза ее казались совершенно огромными от удивления.  

              Опомнившись и  немного прейдя в себя, Кристина – а это была она, - оторвалась от стены и медленно, ежесекундно оглядываясь, пошла по коридору, где чуть раньше скрылся помощник деда.

                Войдя в свою комнату никем незамеченной,  девочка заперла дверь – ей надо было подумать, а для этого ей никто не должен мешать. И только, обеспечив безопасность от непрошенного вторжения, Кристина позволила себе расслабиться, усевшись в любимое кресло. Девочка нервно огляделась по сторонам. 

                С самого рождения ее окружала роскошь. Особняк,  в котором она жила вместе с дедом, без сомнения можно было назвать домом очень богатого и влиятельного человека: дубовые панели и бархатная обивка стен, старинные украшения, зеркала, позолота, итальянский мрамор, хрустальные люстры и дорогая антикварная мебель – все это было необходимым составляющим обстановки  этого дома. В ее комнате было все, что требовалось подростку, и даже больше: компьютер,  телефон, музыкальный центр, телевизор, редкие книги, дорогие игрушки и модная одежда – пустяк, по сравнению с суперсовременным телескопом для астрономических наблюдений, встроенной лабораторией для химических и физических опытов и винтовкой М-16, сделанной на заказ специально для нее, и висящей теперь на стене, над письменным столом. Конечно же, Кристина знала, как обращаться с последней.

                  Девочка подняла голову и взглянула на свое отражение в огромном зеркале, висящем на противоположной стене. Она была очень не дурна собой. Высокая – для своих четырнадцати лет, с большими синими глазами и тонкими чертами лица, длинные, чуть вьющиеся, каштановые волосы, ладная фигурка.

Сколько раз за последние годы Кристина подходила к этому зеркалу и внимательно изучала свое отражение в нем.  Ей было жаль, что она не знала – чьи эти глаза, от кого достались ей эти волосы,  и на кого она больше похожа – на маму или на папу? Но она привыкла довольствоваться тем, что есть и не задавать лишних вопросов. В конце концов, дедушка заботится о ней, разве этого не достаточно?

                 Она была очень умна и великолепно образована – дедушка постарался. 

Кристина в совершенстве говорила на шести языках (немецкий, французский, испанский, китайский, японский, русский – на последнем дед особенно настаивал), занималась музыкой и живописью, хорошо разбиралась в химии и физике и умело составляла сложнейшие математические расчеты. Путешествуя вместе с дедом по всему миру, Кристина изучала особенности различных культур и цивилизаций, а так же неплохо ориентировалась в истории многих стран. Ей не трудно было учиться – у нее была очень хорошая память. Но не только это входило в программу ее обучения. Девочка до сих пор не понимала, зачем ее с малых лет обучали обращению с различными видами стрелкового оружия, фехтованию, верховой езде и боевым искусствам. 

                Дедушка всегда говорил Кристине, что она особенная девочка. Очень-очень особенная. Он говорил, что именно поэтому она не учится в обычной школе и ей не позволяют общаться с другими детьми. Малышке всегда было немного одиноко, ведь у нее даже не было друзей, но она доверяла своему дедушке, и если он говорил, что так надо – значит, он был прав. Она любила дедушку, а больше у нее никого и не было. Своих родителей девочка не знала, но спрашивать деда о том, где они, и почему они не с нею, она побаивалась. 

                 Почему она – особенная, Кристина поняла в десять лет. Именно тогда во всей своей красе проявились ее необычные способности. Девочка то обнаруживала, что может читать чужие мысли, то вдруг обретала чудовищную силу и передвигала предметы одним лишь взглядом, а ее невероятной наблюдательностью восхищались все друзья дедушки. 

                Обучение только оттачивало эти способности. Со временем, в программу добавились занятия по вождению автомобиля, катера и вертолета, а также работа с различными техническими и радиоустройствами, в том числе – и с взрывчатыми веществами. Кристина не очень понимала, зачем ей нужно все это знать, но, поскольку дедушка так хотел, она была лучшей во всем.

                К четырнадцати годам она уже была подготовлена лучше, чем любой боец отряда особого назначения. А необыкновенные возможности ее, с годами постоянных тренировок, стали почти безграничными. Иногда Кристина даже сама себя боялась. Слава Богу, ее пока не заставляли применять эти способности против других людей! 

                 Заперевшись в своей комнате, Кристина принялась обдумывать услышанное в кабинете деда. Первым порывом было – вскочить с кресла и побежать к нему. Он никогда ничего от нее не скрывал – по крайней мере, до сегодняшнего дня Кристина так думала, - конечно, он все ей объяснит, если она спросит.  Но Кристина была спокойной и очень сдержанной девочкой, и никогда не поддавалась первым порывам, предпочитая обдумывать каждый свой шаг, четко оценивать возможные последствия, взвешивая любое принимаемое ею решение. Вот и сейчас она решительно запретила себе поддаваться панике. Нужно вспомнить, о чем там говорил дед со своим помощником, и решить, насколько сильно это касается ее самой.

………………………………………………………………………………………………….

              Малдер проснулся от яркого солнечного света, проникающего в комнату сквозь створки жалюзи. Приоткрыв один глаз, мужчина огляделся по сторонам. Странно, он вроде бы не помнил, чтобы раньше в его квартире была спальня, оборудованная двуспальной кроватью с шелковыми простынями персикового цвета…

В следующую секунду до Фокса дошло, что просто он проснулся не в своей квартире, и комната эта, вместе с кроватью и прочей мебелью, принадлежит его напарнице Дане Скалли. 

                Рядом с ним, едва прикрытая персиковым шелком, лежала восхитительно обнаженная обладательница кровати, простыней, а за одно и сердца Малдера, и, по-видимому, все еще сладко спала. 

               Фокс улыбнулся, вспоминая прекрасный вечер и чудесную ночь, которую он провел в жарких объятиях Даны, и почувствовал, как  определенная часть его анатомии тут же пробуждается к жизни. С этим определенно надо было что-то делать.  Малдер нежно провел рукой  по щеке спящей женщины, убирая за ушко упавший ей на лицо капризный золотистый локон, и поцеловал там, где только что были его пальцы. Дана вздохнула и что-то пробормотала во сне. А Малдер тем временем уже опустил дорожку из маленьких поцелуев от ее подбородка по шее к атласной коже плеча. Скалли сладко застонала и открыла глаза:

- И тебе доброе утро, Малдер… - сонно пробормотала она, улыбаясь.

- Я не хотел тебя разбудить. – прошептал Фокс, покрывая медленными нежными поцелуями ее прекрасную спину. 

- Ага. И именно поэтому я проснулась от ощущения, что твоя эрекция нагло упирается мне в бедро? – Малдер на это лишь усмехнулся и продолжил все занятие.

- Я так полагаю, в душ ты меня не отпустишь, - сказала, после небольшого молчания Дана, переворачиваясь на спину. 

- Только с условием, что мы примем его вместе. – ответил Фокс, в перерывах между поцелуями.

              Через сорок минут, они уже сидели на кухне и ели свой первый совместный завтрак. Малдер заметил, что его любимая грустит, и спросил, что произошло. 

- Я никак не могу перестать думать о том, что случилось со мной, …с нами – поправилась она.

- Дана, ты не виновата в том, что случилось.  – Фокс взял ее за руку. -  Ты была совсем еще ребенком и не могла противостоять им.

- Я не смогла защитить моего малыша. – Дана опустила голову и уставилась на их сплетенные пальцы.

- Мы обязательно найдем твоего ребенка, я же тебе обещал. – свободной рукой Фокс ласково убрал ей за ухо выбившуюся рыжую прядь.

- Как ты собираешься это сделать, мне интересно знать? – Дана подняла на него внимательный взгляд своих огромных синих глаз.

- Я уже думал об этом, и у меня есть источник, к которому я могу обратиться за помощью, но я не знаю, согласится ли он мне помочь. Это, в некотором роде, опасно… для него.

- Что за источник? – Дана с надеждой смотрела на любимого.

- Зачем тебе это знать? – вопросом на вопрос ответил Малдер.

- Ну, знаешь ли! – обиделась Дана. – Я вообще-то не только твоя любовница, но еще и твой напарник. Кроме того, тебе не кажется, что в этом деле я – заинтересованная сторона?

- Я знаю, Крошка, и поверь мне, я уважаю твое право на информацию. Но я еще сам ни в чем не уверен! Позволь мне сначала встретиться с ним, а потом я тебе все расскажу, если он согласится, конечно, нам помогать. – Фокс умоляюще поглядел в глаза любимой женщины. 

- Опять сделал свое щенячье лицо! – Дана усмехнулась. – Ну, хорошо. Но потом ты мне все обязательно расскажешь!

- Честное скаутское! – Малдер торжественно приложил два пальца к виску и поцеловал ее.

……………………………………………………………………………………………………

               Малдер сидел на скамейке в парке и ожидал своего информатора. Этот человек иногда помогал ему в самых сложных и запутанных расследованиях, делясь с ним такой секретной информацией, что у высших чинов власти, узнай они об этом, встали бы дыбом остатки волос. Правда, ему самому за это приходилось расплачиваться не менее секретной информацией, но Фокс не жаловался. Бесплатный сыр, как известно, бывает только в мышеловке.
              Оказывая молодому агенту ФБР подобные услуги, старик здорово подставлял себя, и Малдер не был уверен, что он согласится помочь ему на этот раз. Слишком высоки были ставки, слишком далеко все зашло. Но сейчас Малдеру очень была нужна эта помощь, а в противном случае, он и не знал, с чего ему начинать поиски ребенка Скалли.

- Вы уверены, что за вами никто не следил? – неожиданно раздался голос из ниоткуда.

- Абсолютно. – ответил Малдер, быстро справившись с волнением.

Б.Г. сел рядом с ним на скамейку.

- Итак, я пришел. Между прочим, вопреки здравому смыслу! Мы же с вами договорились, что встречи можно назначать только в самом крайнем случае. – укоризненно заметил старик.

- Это как раз такой случай, можете быть уверены. – пылко ответил Малдер. – Я понимаю, чем вам грозят встречи со мной, и я бы не обратился к вам напрямую, если бы это не было так важно для меня.

- Ладно, агент Малдер, это я уже понял.  – прервал Б.Г. его взволнованную речь. - Что вам от меня нужно?

- В 1978 году была похищена девочка, Дана Кэтрин Скалли. Была похищена, судя по всему, пришельцами, как моя сестра. Только в отличие от Саманты, ее вернули в апреле 1979 –го, но не обратно в семью, а ко мне. Я тогда жил в Квоночонтоге, и нашел ее в старом лодочном сарае, где она пряталась. Дане было пятнадцать лет, и она была на последнем сроке беременности. Я накормил ее и приютил в своем доме. Потом ее снова забрали, и уже там, у похитителей, она родила своего ребенка. Больше я ее не видел, вплоть до того дня, когда ее назначили моей напарницей в ФБР. Причем наши воспоминания об этом были стерты, еще тогда, в 1979-ом. 

- И что вы хотите знать, агент Малдер? – спросил старик безразлично.

- Я же не дурак, сэр! Я прекрасно понимаю, что наше правительство состоит в сговоре с пришельцами. Мне нужно знать, что стало с этим ребенком. 

- Это все?

- Да. – коротко ответил Малдер.

- Это будет трудно сделать, агент Малдер. Вы должны понимать, что если вашу напарницу использовали в программе генетических опытов, то информация об этом строго засекречена и охраняется на самом высоком уровне. – Б.Г. развел руками.

- Я понимаю, сэр, потому и обратился за помощью к вам. – ответил Малдер.

- Ну, хорошо, я попытаюсь что-нибудь для вас сделать. Но мне потребуется некоторое время, и не обессудьте, если ждать придется долго. – с этими словами старик поднялся со скамейки и ушел прочь.

……………………………………………………………………………………………………...

                - Малдер. – Дана Скалли сидела за своим рабочим столом и печатала на компьютере очередной отчет для Скиннера.

- Да, Зайка? – отозвался Фокс из глубин бумажного завала, который у него именовался рабочим столом. 

С утра они сидели в своем подвале и пытались создавать хотя бы видимость работы, поскольку постоянно отвлекались на более интересные занятия. 

- Твой источник не звонил? – не переставая печатать, спросила Скалли.

Малдер поднял голову и посмотрел на нее:

- Дана, он же сказал, что ему нужно время, он ищет. – Фокс устал объяснять очевидный факт.

- Меня так мучает эта неопределенность: уже неделя прошла, а мы до сих пор ничего не узнали. – Дана сокрушенно вздохнула.

- Милая, нужно немного подождать. Ты не знала о существовании ребенка четырнадцать лет. Почему же ты думаешь, что мы так быстро его найдем? – Малдер снова уткнулся в свои бумаги. - Хорошо, что он вообще согласился нам помогать, - я не знаю, как бы мы сами искали твоего ребенка.

- Я все понимаю, но я не могу не волноваться! – воскликнула Скалли. – Как подумаю, где мой малыш, что они с ним могли сделать… - женщину прервал телефонный звонок. Она сняла трубку.

- Алло? – на том конце провода молчали. – Алло! – повторила Скалли. – Странно…пара щелчков – и все… Должно быть ошиблись номером. – женщина повесила трубку.

- Нет. – ответил Малдер. – Это  он.

…………………………………………………………………………………………………..

                  Малдер встретился с Б.Г. в назначенный час на подземной автостоянке отеля Уотергейт.

- Вам что-нибудь удалось выяснить? – спросил Фокс, как только они поздоровались.

- Немало, на самом деле,… учитывая, кто в этом замешан. – ответил Б.Г. и протянул Малдеру бумажный пакет.

В пакете оказалась небольшая стопка документов и маленькая фотография очаровательной девчушки с темными волосами, и огромными синими глазами на не по-детски серьезном лице. 

- Это она? – спросил Малдер, с интересом разглядывая фотографию.

- Да, это дочь агента Скалли. – кивнул старик. – Девочку зовут Кристина Энн Спендер. Официально, она – единственная внучка одного из самых загадочных людей нашей страны.

- Что значит, «один из самых загадочных людей нашей страны»? – тут же задал вопрос Фокс, по-прежнему, рассматривая фотографию.

- О нем никто толком ничего не знает, даже настоящее имя этого человека никому не известно. Мне удалось найти лишь инициалы – Си Джи Би.  – ответил Б.Г., прислоняясь к стене.

- Но влияние этого человека и его…хм… коллег на наше правительство, огромно.

- Он воспитывает ее один? – задал Малдер следующий вопрос, просматривая документы, содержащиеся в папке.

- Формально, да. Он живет вдвоем с девочкой в огромном особняке, и особняк этот охраняется лучше, чем Форт Нокс. Она не учится в школе, но он дал ей превосходное образование: девочка свободно изъясняется на нескольких иностранных языках, отлично знает историю и точные науки, она также взяла несколько призов на юниорских соревнованиях по скачкам,…но все это только внешне.

- А внутри? – молодой человек тут же зацепился за странную интонацию информатора. 

- А внутри…Есть подозрение, что ребенок этот – что-то вроде секретного оружия для холодной войны.

- То есть? – не понял Малдер.

- Ну, на территории особняка имеется отлично оборудованное стрельбище, тренировочные залы, и даже говорят, лаборатории. 

- Говорят? – с сомнением переспросил Фокс.

- Ну, не сам же я там побывал, агент Малдер! – раздраженно воскликнул старик. – Дом слишком хорошо охраняется, и все, что мне удалось узнать, так это то, что Кристину Спендер там обучают не только истории и иностранным языкам!

- Но она же всего лишь ребенок! – воскликнул Малдер.

- Вот именно, агент Малдер, вот именно. – удрученно сказал Б.Г. – Подумайте сами: если вдруг что-то произойдет, подумают на кого угодно, только не на маленькую девочку. Дети – идеальное  оружие для невидимой войны. 

- Но почему использовали именно Скалли? – спросил Малдер.

- Я думаю, что мать в этой истории никакой роли не играла, за исключением того, что она выносила этого ребенка. Скорее всего, Дана Скалли оказалась случайной жертвой. – ответил старик.

Малдер выдохнул. Неопределенность кончилась.

…………………………………………………………………………………………………..

                Пробраться в особняк, где жила Кристина Спендер, действительно оказалось нелегко. Едва подъехав к поместью, Малдер и Скалли обнаружили серьезное препятствие – по всему периметру было выставлено плотное кольцо охраны, вооруженной по последнему слову техники. Впрочем, этот барьер агенты ФБР преодолели до смешного просто: они подошли к высокой ажурной ограде, окружающей владения Спендера со стороны леса, и просто-напросто пролезли под забором. 

               Следующий этап – пройти открытое пространство парка и добраться до дома незамеченными охраной и камерами наружного наблюдения. И желательно, живыми. На территории поместья была установлена какая-то странная сигнализация, и доверия агентам никакого не внушала… Здесь им помогли приятели Малдера – трое ребят – специалистов по всяким шпионским штучкам. Скалли не имела счастья познакомиться с ними поближе, но уже с первого взгляда на них, она решила, что эти трое – еще более сумасшедшие параноики, чем ее напарник. Как бы то ни было, а они снабдили Фокса каким-то необычным устройством, способным – по их мнению - перехватывать электромагнитные волны, исходящие от любого постороннего предмета или человека, оказавшегося на запрещенной территории.              

                С такой сомнительной маскировкой они и ступают на аккуратно подстриженную лужайку парка. Малдер нажимает нужные кнопочки и говорит, что теперь, если верить обещаниям ребят, они должны пройти без сюрпризов. Скалли лишь состроила скептическую грмасску: в отличие от напарника, она не слишком доверяла этим гениям. 

                  Как ни странно, парк они прошли действительно без проблем. Их даже никто не остановил. Правда, Малдер и Скалли очень быстро поняли, почему. 

У парадного входа парочку незваных гостей уже поджидали трое вооруженных до зубов охранников в военной форме. Фокс и Дана оглянулись по сторонам и поняли, что сопротивление бесполезно – их уже окружили.

                 Дальше все произошло очень быстро. Агентов ФБР схватили, обезоружили, и под конвоем завели в дом. Тот самый, куда они так стремились попасть. 

                 В гостиной Малдера и Скалли встречал сам хозяин дома – Малдер почему-то не удивился, увидев знакомого типа со знакомой же сигаретой. 

- Ну, здравствуйте, господа агенты. – радушно поприветствовал их Курильщик.

- Так, значит, вы и есть Спендер. – усмехнувшись, сказал Малдер. Скалли только молчала и смотрела на эту сцену во все глаза. Они друг друга знают? Странно, а ей этот дядька тоже показался смутно знакомым. 

- Молодой человек, вас в детстве не учили здороваться со старшими? Вы плохо себя ведете. – Курильщик сделал внушительную затяжку. – Тем более в присутствии дамы. – и он галантно поклонился Скалли.

- Прошу вас, Дана, садитесь. – приветливо улыбнулся он.

- Спасибо, я постою. – с достоинством отказалась она.

- Ну что ж, как пожелаете. – был ответ.

- Вы можете идти. – Спендер отпустил охрану. Громилы в штатском, ничего не сказав, вышли.

- Итак, я жду. Задавайте ваши вопросы, вы ведь за этим сюда пришли. – Старик удобно расположился в кресле. Агенты сообразили, что убивать их пока не собираются, и присели на ближайший диван. 

- Где моя дочь? – первой нарушила молчание Скалли.

- А вы прямолинейны, мисс Скалли.  – усмехнулся Курильщик, доставая очередную сигарету. – Теперь я понимаю, откуда в моей внучке столько упрямства.

- Перестаньте ломать комедию, Спендер! Вы ей – никто. – сказал Малдер.

- Ну, почему ты делаешь такие скоропалительные выводы, Фокс? – мягко, словно укоряя любимого сына, сказал Спендер. – Кристина – самая что ни на есть моя внучка, просто ты многого не знаешь. 

- Чего я не знаю? – вскинулся Малдер.

- Это очень длинная история, сынок. – улыбнулся старик. – Но она будет очень интересна и тебе, и нашей очаровательной мисс Скалли.

- Верните мне мою дочь, больше я ничего не хочу знать. – устало сказала Дана. Она знала, что ребенка в этом доме нет. Если бы Кристина была здесь, их бы убили раньше, чем они смогли бы подойти к воротам. 

- Боюсь, это невозможно, Дана. – спокойно ответил Спендер. – Вы, наверняка, уже и сами поняли, что Кристины здесь нет. Но вы не волнуйтесь – она в безопасном месте, и ей там хорошо.

- Верни ребенка, Мразь! – Фокс бросился к Курильщику, но тот остановил его, достав из кармана пистолет, и направляя прицел на Дану. – Еще один шаг, Фокс, и я пристрелю твою Крошку. Вернись на место, сынок.

- Прекрати называть меня сыном! – зло процедил Малдер сквозь зубы, опускаясь назад на диван. 

- Я говорю то, что есть, сынок. Сядь и ты все узнаешь. Даму я бы тоже попросил остаться и составить нам компанию. – он посмотрел на Скалли. – Мисс Скалли, вы желаете чего-нибудь? – Дана отрицательно покачала головой, и Курильщик продолжил:

- Ну что ж, тогда я расскажу вам занимательную историю, дети мои.

В 1947 году, как вам обоим хорошо известно, в городе Розуэл разбился неопознанный летающий объект. Кто был на борту судна, ты знаешь. – Спендер обернулся к Малдеру.  

- Тогда мы поняли, что продолжать и дальше делать вид, будто мы не знаем об их существовании, бессмысленно. Увы, дело получило ненужную огласку. Правительство обратилось к нам за помощью. Так появился Проект. Мы понимали, что пришельцы сильнее нас, они, в свою очередь, не скрывали, что им нужна наша планета, и мы все на ней, в качестве рабов. Президента, само собой, такой расклад не устраивал. Нужно было разработать оружие против них, чем мы, собственно, и занялись. Когда планы по созданию вакцины против инопланетного вируса, которым пришельцы хотели нас заразить, провалились, было принято решение создать новую расу генетически измененных людей, которые будут иметь иммунитет против этого вируса. Но у нас не было баз для клонирования, не было оборудования, не было достаточно данных. Колонисты согласились предоставить нам технологии в обмен на сотрудничество – они тогда тоже не были достаточно сильны. А еще они потребовали по ребенку из семьи каждого члена нашей организации. Твой, с позволения сказать, отец, с которым мы, между прочим, близкие друзья, хотел отдать тебя, Фокс. Но уже меня это не устраивало. Дело в том, что мне тоже пришлось отдать своего сына пришельцам,  и я не собирался жертвовать еще и тобой – моим единственным оставшимся ребенком. Да-да, не смотри на меня такими глазами, Фокс. Ты – мой сын. У меня были…хм… отношения с твоей мамочкой. Кстати, Уильям знает об этом. И у меня были определенные планы относительно тебя, мой мальчик. Я настоял на том, чтобы колонистам отдали Саманту – в конце концов, Уильям тоже должен был пожертвовать своим ребенком ради общих целей.

- Что вы сделали с Самантой? – требовательно спросил Малдер.

- Я ничего с ней не делал. – пожал плечами Курильщик. – Саманту забрали, как и моего сына Джеффри, и остальных детей членов Консорциума. Никого из них я больше никогда не видел. Скорее всего, твоей сестры уже нет в живых, Фокс. Как ни жестоко это звучит – для НИХ она – отработанный материал.  

Малдер потрясенно опустил голову на сложенные руки.

- Теперь ты понимаешь, почему я не мог позволить им забрать тебя, сынок? 

- Я не твой сын, сколько раз можно повторять. – зло процедил Фокс.

- Нравится тебе это или нет, агент Малдер, а это правда. – Курильщик достал очередную сигарету и прикурил. – Мой тебе совет – уясни этот факт и смирись.

- Черта с два, Спендер. – невозмутимо сказал Малдер. – Не тебе давать мне советы.

- Ты позволишь мне продолжить? – Курильщику надоело выслушивать недовольные восклицания молокососа, с геройским видом восседающего сейчас перед ним. – На чем я остановился? Ах, да! На наших жертвах. Так вот, когда пришельцы забрали наших детей, мы поняли, что с нами уже не играют, и все серьезно.  – Малдер фыркнул, Спендер с невозмутимым видом продолжал:

- Как я уже сказал, я возлагал на тебя большие надежды, мой мальчик. Сначала я хотел использовать в эксперименте тебя. Понимаешь, Фокс, ты мог бы стать сверхчеловеком! Но не сложилось. Уильям был против твоего участия в нашем Проекте. Тогда мне в голову пришла иная идея. Мне ведь как таковой ты не был нужен, только твои гены, содержащие наследственную информацию, как Малдеров, так и меня самого. И я решил, что, раз уж нельзя использовать моего сына, так можно попытаться получить его потомство. Но ждать, пока ты вырастешь и надумаешь жениться, мне было не с руки. Когда тебе исполнилось 16, и ты достиг половой зрелости, я просто взял образцы твоей спермы. Как это у меня получилось? Очень просто, Фокс. Помнишь, незадолго до окончания школы, тебе пришлось пройти детальное медицинское обследование, в том числе и сдавать анализ на определение состава семенной жидкости?  - При этом воспоминании Малдер покраснел. – Курильщик заметил его реакцию и улыбнулся. – Ну–ну, не смущайся, Фокс, все мальчики через это проходят. Я – тоже. А потом наступила очередь мисс Скалли. – услышав свое имя, Дана подняла глаза на старика. – Мне же нужно было найти достойную мать ребенку моего сына. И, кажется, я не ошибся – да, Фокс? Мы провели серию медицинских тестов, чтобы подготовить тело Даны к беременности, а потом сделали искусственное оплодотворение, слегка модифицировав ваше ДНК.

- Что же получается, я – отец ребенка Скалли? – Малдер откровенно недоумевал, как это могло случиться, а Скалли просто молчала – она была в шоке.

- Получается так, Фокс. – улыбнулся его догадливости Курильщик и обернулся к застывшей на диване женщине. – Мы наблюдали за вашей беременностью очень тщательно, Дана. Вы же понимаете, что мы не могли позволить себе ошибку. Этот ребенок должен был родиться, и родиться он должен был именно таким, каким мы его задумали. Слава Богу, у нас все получилось. Кристина – просто чудо! Я бы мог даже поздравить вас обоих, да думаю, теперь уже поздно. 

- Чем она отличается от остальных детей? – спросил Малдер.

- Твоя дочь, Фокс, обладает некоторыми экстрасенсорными способностями: она умеет читать мысли, например, или передвигать предметы взглядом, ну и еще кое-что, по мелочам. Ну, и я, конечно, развивал эти ее способности, научил ее ими управлять…

- Если моя роль в вашем Проекте заключалась лишь в том, чтобы родить вам этого чудо-ребенка, то, почему же вы позволили нам с Малдером встретиться? – прервала его немного пришедшая в себя Скалли.

- Это уже был мой собственный эксперимент. Я изучал ментальную связь между близкими людьми. Чтобы установить ее между вами – а это было необходимым условием завершающей стадии эксперимента – нужно было, чтобы вы встретились незадолго до рождения ребенка. Вы встретились –  и контакт состоялся. Чтобы проверить, насколько успешным он был, я должен был стереть вашу память и устроить вам новую встречу несколько лет спустя, – и посмотреть, сможете ли вы вспомнить друг друга.  Полагаю, я могу себя поздравить. – Курильщик мерзко усмехнулся, глядя на потрясенные лица Малдера и Скалли.

- Значит, вы и это за нас решили. – сказала Дана.

- Ну, вы-то, по-моему, не сильно расстроены. – ответил он. – В конце концов, все равно вы полюбили друг друга, а это уже от меня не зависело. Можете считать это своеобразным подарком Судьбы.

- Так, где Кристина? – спросил Малдер. – Долго ты еще будешь использовать всех нас?

- Вас, молодой человек, никто использовать не собирается. Вы мне больше не нужны. И вы – он посмотрел на Дану – тоже. А что до моей внучки…Кристина останется со мной. Где она, вам знать незачем. 

- Она – моя дочь, мерзавец! – прошипела Скалли. – Ты не можешь решать за нее, с кем ей жить. 

- Вы совершенно правы, мисс Скалли. Проблема только в том, что она об этом не знает. – Спендер усмехнулся. – И никогда не узнает.

- Мы найдем ее, ты же знаешь. – спокойно сказал Малдер.

- Попробуйте. Но предупреждаю сразу – у вас ничего не получится. 

- Это мы еще посмотрим. – Малдер и Скалли поднялись с дивана. – Если ты, конечно, не убьешь нас.

- Ну, что вы, дети мои, я же не убийца. – простодушно развел руками Курильщик.

- Ага. За тебя другие грязную работу делают. – заметила Дана.

- Мисс Скалли, вы чертовски сообразительны. – колкостью на колкость ответил старик. – Но я действительно не собираюсь вас убивать. Пока, не собираюсь. Мне интересно посмотреть, как вы будете искать Кристину. А сейчас вы свободны – охрана вас выпустит, можете не волноваться. 

- До скорой встречи, господа агенты. - Спендер поднялся со всего места и ушел по коридору. 

              Малдер и Скалли остались одни в роскошной гостиной.

……………………………………………………………………………………………………

              Едва они вошли в квартиру, как в комнате зажегся верхний свет. Причем без какого бы то ни было физического воздействия на выключатель. Малдер и Скалли испуганно переглянулись. 

              У открытого окна гостиной, спиной к ним стояла девочка-подросток с длинными каштановыми волосами. Она обернулась, тряхнув волной волос, и агентов ФБР пронзили стальным блеском огромные синие глаза. Эти глаза были холодны и беспощадны, как лед. 

              Несколько секунд родители и дитя без слов разглядывали друг друга.

Первой нарушила гробовое молчание девочка:

- Добро пожаловать домой, папочка и мамочка. – равнодушно усмехаясь, произнесла она.

- Здравствуй, Кристина. – стараясь сдержать потрясение, максимально спокойным голосом сказал Малдер.

- Ты давно ждешь нас? – робко спросила Дана – она понятия не имела, как малышка здесь оказалась, ведь Курильщик сказал, что она спрятана в надежном месте? И женщина не была уверена, как ей следует обращаться с этим фактически не знакомым ей ребенком.

- Я могла бы сказать, что четырнадцать лет. – ответила она.

- Кристина, как ты здесь очутилась? – спросил Фокс, снимая куртку, помогая Дане снять плащ, и проходя в комнату.

- А я-то думала, что вы сначала обнимите меня и скажите, что скучали по мне или что там еще говорят родители своим детям, которых они бросили с самого рождения. – беспристрастно заметила девочка, по-прежнему стоя у окна.

- Мы не бросали тебя, милая. Так получилось. Ты прости нас – мы все еще немного в шоке… - начала было Дана, но Кристина прервала мать, отходя от окна и медленно приближаясь к ним.

- Простить вас? За что, ради всего святого! – воскликнула она с сарказмом. – За то, что отказались от меня, потому что были слишком молоды, чтобы взять на себя ответственность за свой грех? Да ну, что вы! Как могу я вас судить, за то, что искалечили мою жизнь? За то, что всю свою жизнь я чувствовала себя никому не нужной. Отбросом. Даже дедушка, который – как я думала – был единственным, кто любил меня, просто использовал мои способности!  - девочка сама не замечала, что плачет.

               Дана немедленно бросилась к ней, но Кристина отступила на шаг назад. Малдер так и стоял в углу, застыв словно изваяние. Он только сегодня узнал о своем отцовстве, и еще не был готов к общению со столь взрослым и обиженным ребенком. 

- Не трогай меня! – закричала Кристина матери. – Ты мне никто, слышишь – никто! Не смей трогать меня! – слезы стремительно перерастали в серьезную истерику.

- Хорошо-хорошо, только успокойся, девочка. – Дана отошла в сторону. – Не надо кричать.

Девочка села на диван и вытерла слезы, успокоившись также внезапно, сколь и разъярилась. 

- А, в общем-то вы правы. – неожиданно спокойным и будничным тоном заметила она после нескольких минут молчания. – Зачем вам такой монстр, как я.

- Кристина, почему ты решила, что мы считаем тебя монстром? – Дана осторожно приблизилась и присела перед ней на корточки.

- Но я же чудовище!  - совершенно искренне ответила девочка-подросток. – Я такое творю, когда не контролирую себя – вы же знаете.

- О чем ты говоришь, детка? На мой взгляд, ты прекрасная юная девочка, а никакое не чудовище…

- Да? Так вы хотите сказать, что ничего не знаете? - воскликнула Кристина. Увидев недоуменный взгляд родителей, она вскочила с дивана, на котором все это время сидела. – Разве вы не отказались от меня, потому что я несу разрушение всему, к чему прикасаюсь?

- Кристина, ты просто немного не такая, как остальные дети. – подал, наконец, голос Малдер. – Вот и все. Не стоит преувеличивать… - но он не договорил.

- Преувеличивать?! – Кристина ушам своим не верила. – Это вы называете «преувеличивать» - и девочка резко обернулась, тряхнув длинными волнистыми волосами. Словно повинуясь ее взгляду,  - буквально взорвалась ваза, стоящая на полке справа от нее, и разлетелась тысячами осколков.

…………………………………………………………………………………………………

               Телефон на столе коротко пропел. Курильщик взял трубку:

- Я слушаю.

…

- Что?!! Как пропала?! 

…

- Что значит, убежала с базы, черт вас побери?! Как она могла обойти охрану?

…

- Убила одного охранника и троих ранила… - сказал он бесцветным голосом.

…

- И угнала вертолет…

…

- Найдите ее немедленно и верните на базу.

…

- Мне плевать, как вы это сделаете, и где будете искать. К утру, девчонка должна быть у вас! – и он бросил трубку.

Черт! Черт! Черт! Кристина, детка, что же ты наделала…

…………………………………………………………………………………………………….

               - А что было потом?

- Потом мы пошли к твоему дедушке, чтобы вернуть тебя. Но мы опоздали, и нашли только его самого.  Мы поговорили… о тебе, о нас …

- Ты слышала что-нибудь о Проекте, Кристина? – спросил Малдер.

Фокс, Дана и Кристина расположились на ковре в гостиной возле камина, ели пиццу и разговаривали. У Малдера имелись очень интересные воспоминания об этом ковре и камине, но он решительно одернул себя: сейчас было не время думать о сексе - рядом лежал их со Скалли четырнадцатилетний ребенок, которого они только час назад с огромным трудом успокоили. За окном уже опустилась ночь, и Вашингтон осветился сотнями тысяч огней. Кристина улыбнулась нежной улыбкой  своей матери. Сейчас она снова была обыкновенным подростком, и больше не напоминала разбушевавшуюся Фурию: когда она взглядом разбила ту вазу, Фокс и Дана, очень испугались.

- Конечно, слышала, ведь дедушка создал его специально для меня. – спокойно ответила девочка, все так же улыбаясь. – Я – ключевая фигура в планах деда и его компаньонов. С самого детства меня усиленно обучали и готовили к этому. Когда начали проявляться мои телекинетические способности, они начали проводить всякие тесты, брали у меня анализы, наблюдали за мной круглосуточно – я чувствовала себя как редкое, неизученное животное. Так что я частый гость на базе «Эделин» - там меня держали всю эту неделю. Но я сбежала.

- А почему ты сбежала оттуда? – мягко спросила Дана.

- Ну, сначала я, конечно, не собиралась никуда бежать – ведь эта база мне почти, что дом родной. «Какой ужас» - подумал Малдер, услышав эти слова. – «Военная база не может служить домом для ребенка». У него самого была не идеальная семья, но Фокс  ни секунду не сомневался, что у каждого ребенка должны быть настоящий дом, мама и папа, должны быть друзья. 

- Но неделю назад я подслушала разговор деда с его помощником. – продолжала тем временем Кристина. – Разговор этот касался моих родителей. Я ведь и не подозревала о вашем существовании.  А потом, дедушка неожиданно пришел ко мне в комнату, с твердым намерением сделать все, чтобы мы с вами никогда не встретились. Он, конечно, даже не упомянул  о вас, но я же умею читать мысли, а он об этом, похоже, забыл. 

- Не может быть, чтобы он забыл. Это же не одно и тоже, что сходить в магазин и забыть купить картошки. – возразил Малдер.

- Конечно. – с готовностью ответила девочка. - Но я никогда не читала мысли дедушки. И он это знал. Мы давно уже с ним условились, чтобы, когда мы вместе, я не применяла свои способности.

- Разве ты можешь их контролировать? – удивленно спросила Скалли.

- Сейчас, почти всегда – да. – кивнула Кристина. – Так что я сделала вид, что верю ему, а сама в это же время считывала информацию с его мозга. Потом за мной пришла машина, и меня увезли на базу. Я прикинулась, что ничего не знаю, а когда они оставляли меня одну, я залазила в их архив и искала там любую информацию о вас. Так я и узнала, кто вы такие и где живете. Ну, а сбежать оттуда – было плевым делом. – Кристина умолчала о том, что ей пришлось убить охранника. 

- А далеко эта база? – спросил Малдер.

- Не очень. В Техасе. – пожала плечами девочка.

- Ни фига себе! – присвистнули агенты ФБР. – Как же ты добралась сюда из Техаса? – у Даны в голове не укладывалось: как может четырнадцатилетний ребенок сбежать с военной базы и преодолеть такое гигантское расстояние в одиночку?

- Очень просто – на вертолете.

- Ты умеешь управлять вертолетом?

- Ага.

- Ну, ты даешь, малышка!

- А что там, на базе происходило, ты помнишь?

- Там лаборатории для клонирования. – невозмутимо ответила Кристина. – Они готовят целый отряд детей, похожих на меня. Я была их первым успешным экспериментом.

- Ужасно… - Скалли до сих пор не могла поверить, что все это происходит с нею. Что эта милая, почти совсем взрослая, девочка, лежащая сейчас на ковре, рядом с ней, - ее дочь. И профессиональная убийца. – добавил голосок ее разума. Ну и пусть! – воскликнул ему в ответ другой голос – сердца. Ребенок не виноват, что его воспитали таким. Если мы с Малдером окружим ее вниманием и настоящей человеческой любовью, она еще может измениться. – подумала Дана. 

- Вам не кажется, милые дамы, что сегодня мы все узнали достаточно? – спросил Фокс, видя, что Дана витает где-то в облаках, а Кристина уже зевает. – Может, сейчас мы все пойдем спать, а договорим завтра?

- А ведь и правда, уже глубокая ночь. – спохватилась Скалли. – Я постелю тебе в комнате для гостей. – она нежно погладила девочку по мягким волосам.

…………………………………………………………………………………………………. 

              С утра Малдер сидел в подвале Штаб-квартиры и возился с документами. «Эх, как же все-таки не хватает Скалли!» думал спецагент, пытаясь разобраться, какой из многочисленных отчетов об аутопсии следует совать в папку с отчетом для Скиннера. Но делать нечего, приходилось ему заниматься этой работой – Дана присматривала за Кристиной дома. Сегодня утром она позвонила Скиннеру и попросила небольшой отпуск за свой счет. Он, понятное дело, ей не отказал. Малдер раздраженно вздохнул: в отличие от Даны, он не был любимчиком Шефа, а скорее, наоборот, только раздражал его. Иногда Фоксу казалось, что Скиннер был бы рад и вовсе от него избавиться. Малдеру было наплевать, но, если шеф и дальше будет оказывать его напарнице «профессиональные любезности», - ему не поздоровится. Дана Скалли – его, Малдера, женщина, и точка. 

            Малдеру уже казалось, что он утонет в отчетах, когда на его столе зазвонил телефон. Почему-то Фоксу стало не по себе. Ему показалось, что там - дурные вести. Мужчина стряхнул наваждение и взял трубку.

- Малдер слушает…

…

- Хорошо, сейчас буду.

Странно, звонили из приемной Скиннера. Шеф зачем-то захотел его видеть. Вроде бы он ничего не натворил в последнее время, так, за что же его вызывают на ковер? А может, он хочет дать им новое дело? Малдер поднялся с кресла, и, надев пиджак, пошел на встречу с высокочтимым начальством.

            В кабинете Скиннера его встретило напряженно молчание. Дурное предчувствие от этого только усилилось.

- Присаживайтесь, агент Малдер. – сказал Скиннер, заметив, наконец, его присутствие.

- Спасибо, сэр. – Малдер сел.

- У меня плохие новости, агент. – после минуты молчания сказал мужчина. – 10 минут назад мне позвонили из госпиталя имени Джорджа Вашингтона. Агент Скалли была доставлена туда в тяжелом состоянии этим утром.

- Чт…что? – Малдеру показалось, что мир вдруг разлетелся на сотни осколков.

- Соседи услышали крики  и характерный шум в ее квартире, и вызвали полицию. – Скиннер говорил, не поднимая глаз. Ему самому эта ситуация очень не нравилась. Совсем не нравилась. – Прибывший наряд обнаружил в квартире страшный разгром, а сама агент Скалли была жестоко избита. – Малдер почувствовал, что ему не хватает воздуха. Оказывается, все это время он даже не дышал. 

- Как она? – сглотнув ком в горле, наконец, выдавил он.

- Сейчас она под присмотром врачей. Но состояние – тяжелое: сотрясение мозга, множество ушибов, несколько переломов…

- А девочка? – неожиданно засуетившись, спросил Малдер.

- Какая девочка? – не понял Скиннер. – Что, черт возьми, происходит, агент Малдер?!

- Девочка… - бессвязно лепетал молодой человек. – В квартире со Скалли была наша д… ее племянница, Кристина. Что с ней?

- Никаких следов ребенка полиция не обнаружила. – обеспокоено сказал Скиннер. – Но, если хотите, я могу послать агентов на квартиру Скалли, чтобы проверить еще раз. Сообщите в Отдел расследования похищений ее приметы, и ее начнут искать.

- Нет, благодарю вас, сэр. – Малдер уже встал со стула и направился к двери. – Я поеду в больницу, навещу напарницу. – пробормотал он, уходя.

Скиннер снял очки и покачал головой.

……………………………………………………………………………………………………

                    - Привет. – тихо сказал он, приближаясь к больничной койке, на которой, вся в бинтах и окруженная трубками, неподвижно лежала его любимая женщина. Такая маленькая и беспомощная. У Малдера сжалось сердце, когда он ее увидел.

- Привет. – слабым голосом ответила она.

- Как ты?...

- Выживу, я надеюсь.

- Мне Скиннер все рассказал… - бестолково мямлил Фокс, не зная, что еще сказать, что сделать, куда девать снедавшую его ярость и боль за то, что они с ней сделали. 

- Они забрали Кристину. – еле выговаривая каждое слово, Дана прикрыла глаза.

- Я знаю…, послушай, милая, тебе надо успокоиться и отдохнуть…

- Какие-то люди ворвались в мой дом и забрали мою дочь, а ты просишь меня успокоиться. – Дана вновь открыла глаза. В бездонных синих омутах полыхал гнев. – Она ведь и твоя дочь, тоже.

- Именно поэтому я и прошу тебя успокоиться. – мягко сказал он. – Я сделаю все, что необходимо, чтобы вернуть ее. – своей рукою он накрыл маленькую женскую ладошку и нежно сжал ее.  – Расскажи мне лучше, что там на самом деле случилось.

- Они пришли вскоре, после того, как ты уехал на работу. – ответила Дана. – Мы с Кристиной как раз завтракали. Они выломали дверь и ворвались в квартиру. Кристина пыталась защитить нас: она швырнула в них стол, ну, ты понимаешь… - Ей было тяжело заново переживать случившееся. Малдер кивнул, успокаивающе поглаживая ее ладонь.  – Я вступила в схватку с ними, Кристина тоже дралась. – Дана содрогнулась всем телом. – Я еще никогда не видела, чтобы ребенок так дрался… Но их было слишком много, и они знали, с чем имеют дело. Они были подготовлены. – женщина огорченно вздохнула. 

- Значит, Кристина у них. – подвел итог Фокс.

Она едва заметно кивнула.

- Я знаю, где ее искать. – в ответ на удивленный взгляд Даны, Фокс объяснил:

- Военная база «Эделин», помнишь? Кристина говорила, что она там часто бывала, и что именно там располагаются их лаборатории. Скорее всего, нашу девочку увезли туда, в Техас.

Дана закрыла глаза. По ее щеке пролилась одинокая слезинка.

- Дана, солнышко, ты что? – Малдер обеспокоено склонился над ней. – У тебя что-то болит? Давай, я позову врача.

Женщина покачала головой: – Я опять не смогла защитить мою дочь. Я – ужасная мать.

- Малышка, ты самая лучшая мама на свете. Нежная и заботливая. Ты не виновата в том, что случилось. – Фокс нежно погладил ее по щеке. – Я обязательно найду нашу дочь. Ты меня слышишь? Я найду ее и верну домой, чего бы мне это не стоило. – Малдер наклонился и поцеловал ее в лоб. – Ты мне веришь?
Дана не могла ответить. Глубокие душевные переживания и сильная физическая боль отнимали все силы молодой женщины. Но она заставила себя улыбнуться и едва заметно кивнуть.

- Ну, вот и хорошо. – улыбнулся в ответ Малдер.

……………………………………………………………………………………………………..

                  Три дня спустя.

Вертолет без опознавательных знаков парил над типичной для Техаса пустынной местностью.   

              Наконец, он опустился на ровной, отлитой бетоном площадке. Винт машины продолжал вращаться. Из вертолета один за другим стали выходить люди, не смотря на жару, одетые в строгие деловые костюмы. Последним, из вертолета вылез высокий темноволосый мужчина в темных очках, с портфелем в руке. Вертолет улетел. Мужчины и женщины, не глядя друг на друга, молча прошли в главное здание военной базы «Эделин». Мужчина с портфелем оглянулся по сторонам, но за ними не пошел, а свернул вправо, где, согласно рассказам Кристины Спендер, должны были находиться секретные лаборатории правительства. Прогулочной походкой, словно частый гость здесь, он дошел до странного здания в форме огромного белоснежного купола. Здесь охраны было намного больше, чем на площадке перед базой, и она была гораздо лучше вооружена. Должно быть, это и есть их лаборатории.

                 Мужчина понял, что проникнуть в здание незамеченным, практически невозможно. Он спрятался за стоящим неподалеку от здания грузовиком. Надо было подумать, а времени практически не оставалось. Он огляделся по сторонам, и нырнул в кузов грузовика.

                  Под тентом грузовика Малдер - а это был именно он - обнаружил какие-то странные ящики, похожие на контейнеры для перевозки замороженных органов. Только эти ящики были гораздо больше. На одном из них Малдер увидел лежащую пластиковую папку с документами. Он начал рассматривать их. И похолодел: в документах говорилось, что в ящиках-контейнерах находятся усыпленные младенцы-гибриды человека и пришельца! Малдер боялся даже прикоснуться к этим ящикам. Не известно еще, что эти малыши могут сделать, если их потревожить. Хотя он всерьез сомневался, что крошечные младенцы, какие бы особенные они ни были, могут причинить вред взрослому человеку, тем более, если верить этим документам, они все равно спят. 

                 В этот момент грузовик, в котором прятался Фокс, неожиданно тронулся с места. Он осторожно выглянул из-за тента и довольно усмехнулся: машина как раз направлялась к въезду в куполообразное строение. 

                 Как только грузовик поравнялся с входом в здание, Малдер выскочил из кузова, перекатился на спине и спрятался за ближайшей к нему колонной.  Двое охранников в военной форме прошли мимо, не заметив его. Фокс перевел дыхание.  Куда теперь? Он огляделся. Слева от него был поворот и уходил вглубь коридор, вдоль стен, которого не было охраны. Фокс осторожно, ежесекундно оглядываясь, вышел из своего укрытия, и пошел по этому коридору. 

               Он прошел примерно 20 метров, но ничего особенного пока не увидел. Еще через 10 метров, дорога пошла на подъем, и Малдер обнаружил еще один поворот – казалось, все ходы в куполе располагались по спирали суживающейся кверху. Повернув, мужчина прошел по пустому коридору еще примерно 15 метров, причем он почувствовал, что пол поднялся еще выше – видимо он перешел на следующий уровень. 

               И тут он увидел дверь. Кодовый замок, естественно, сигнализировал о том, что она была заперта. Малдер достал из кармана пиджака магнитную карту, которую ему дал Б.Г.. Провел ею по прорези замка – зажегся зеленый огонек, и дверь отворилась.  Малдер, не задумываясь, вошел внутрь…

              Больше всего это все-таки было похоже на гигантскую барокамеру. Вдоль стен и по центру комнаты стояли рядами прозрачные резервуары со странными существами внутри.  Десятки резервуаров. Малдер прошел между ними.

              Существа, казалось, спали. Они были бледные, почти бесцветные и бестелесные, лица у всех были чуть вытянутые, раскосые глаза закрыты, рот -  едва намечен. Это было нечто среднее между подобием человека и пришельца, как его себе представлял Фокс. Он понял, что оказался в Хранилище для будущих клонов.

               Малдер пошел дальше. Прямо впереди он увидел еще одну дверь. С помощью карты он открыл и ее. За дверью скрывался очередной коридор. Выбора не было, и агент ФБР бесстрашно шагнул туда. 

               Он шел вперед, не оглядываясь, пока не услышал где-то вдали шум, похожий на голоса. Шум стремительно приближался, голоса были слышны все отчетливее, и Фокс понял, что это разговаривают охранники. Он быстро огляделся по сторонам, ища, где бы спрятаться. Недалеко от места, где он стоял, в углу, Фокс увидел несколько железных бочек, похожих на те, в которых обычно перевозят топливо. Агент ФБР, немедленно шмыгнул туда. И во время – группа охранников, перебрасываясь пошлыми шуточками, и посмеиваясь, прошла в том самом месте, где секунду назад стоял Малдер. Когда они ушли, Фокс вылез из своего укрытия и пошел дальше.

               Через 5 минут, он увидел поворот влево и свернул. Теперь дорога пошла под уклон. Неожиданно перед Малдером открылся большой зал, освещенный десятками ярких лампочек. Даже глазам стало больно. Он прищурился и попытался хоть что-то разглядеть за этим слепящим светом.

               Это была большая комната правильной круглой формы, возле стен которой были установлены столы с компьютерами, пультами и еще какой-то непонятной техникой. В данный момент, за этими столами никто не сидел – видимо, рабочий день у местных лаборантов еще не начался. А то, что это была лаборатория, или вход в нее, - Малдер не сомневался. Все вокруг так и сияло стерильностью, повсюду глаз натыкался на пробирки, мерные дозаторы, бумаги со сложными компьютерными расчетами. 

                Малдер увидел обычную панельную дверь, которая, судя по всему, не была заперта, и – скользнул туда. Это оказалась гардеробная для научного персонала лаборатории. На вешалках висели белоснежные халаты, на полках были аккуратно разложены шапочки, бахилы и защитные очки с толстыми стеклами. В таком прикиде Малдера точно бы никто не узнал! Это был шанс. Тем более что он услышал, как за стеной, рабочие вошли в зал и стали усаживаться на свои места.

                 Рабочий день в лабораториях на базе «Эделин» действительно уже начался, ученые в белых халатах и защитных очках сновали туда-сюда, не обращая никакого внимания на то и дело путающихся у них под ногами  вооруженных охранников. В этой суматохе никто не обратил и малейшего внимания на высокого молодого мужчину в халате и шапочке старшего медперсонала. 

                 Малдер вошел в необычное помещение, куда до него заходили многие лаборанты. Это был, своего рода, тамбур, соединяющий комнату с пультами управления с экспериментальными лабораториями. Коридоры, ведущие в лаборатории, располагались в виде ответвлений, и походили на расходящиеся в разные стороны лучи. Фокс никак не мог решить: куда же ему пойти? Кристина не предупредила папочку о  том, что вариантов решения много. В очередной раз, понадеявшись на удачу, Малдер шагнул прямо, в первый попавшийся отсек.

               Там было много ученых и еще больше охранников. Его подозрительное тыканье в разные двери могло бы привлечь ненужное внимание. Что же делать? Он внимательно оглядел каждую дверь. Чутье подсказывало Малдеру, что идти нужно к той, что была третьей слева, и он, не раздумывая, направился именно туда. Достал карту, провел ею по прорези замка. Красный огонек, загоревшийся на его панели, дал понять, что ничего не вышло. «Не понял» - подумал Фокс. – «К этой двери нужен другой ключ? Но у меня есть только этот. Бездонная Глотка говорил, что он открывает все замки в этих лабораториях!».  Он еще раз вставил карту в прорезь – опять ничего. Проклятая дверь осталась заперта. Один из охранников уже начал подозрительно поглядывать на него. Малдер оглянулся и нервно улыбнулся ему: типа замок заклинило, но это не проблема. Он снова вставил карту и – О, чудо, дверь поддалась!  Малдер поспешно вошел внутрь и зарыл ее за собой. 

                   «А вот это уже кое-что серьезное» - подумал он, рассматривая огромные резервуары, как в Хранилище. Только здесь был уже готовый материал: существа выглядели как обычные люди, имели человеческие черты лица, пропорции тела, волосы и все остальное. Они пока все еще «спали», но Малдер уже догадался, что их «пробуждение» и внедрение в человеческий социум – вопрос времени. Причем, очень недалекого времени. Только вот в чем странность – существа эти были похожи на детей. Это были обыкновенные подростки возраста Кристины. «Значит, она была права, когда говорила про создание генетически измененных детей» - вскользь подумал Малдер, шагая вдоль резервуаров и рассматривая детские тела, заключенные в них. «Ну, а где же ты сама, девочка?» - мысленно задавал он вопрос дочери, надеясь, что она почувствует его присутствие и ответит ему. Это было маловероятно, но Фокс Малдер всегда верил в невероятные вещи, а существование телекинеза считал недоказанным по чистому недоразумению. 

- Ну же, Кристина, ответь папочке. – тихонько, чтобы никто из работающего здесь персонала не услышал его, прошептал Фокс. Он очень надеялся, что связь, которую так стремился установить между Фоксом, Даной и их ребенком Курильщик, сейчас работает, и дочка его слышит. 

- Я здесь, прямо перед тобой, за дверью. – услышал он тихий, но внятный голос у себя в голове. 

- Кристина! – у Малдера сердце заколотилось так, что казалось, оно готово в любой момент выскочить из груди. 

              Он присмотрелся и увидел впереди дверь. Подошел к ней вплотную, вставил карту в прорезь, моля Бога, чтобы она и на этот раз сработала. С тихим щелчком дверь отворилась. 

              Малдер очутился в небольшой комнате, освещенной призрачным голубоватым светом. Откуда он исходил, Фокс определить не смог. Повсюду были расставлены всевозможные электронные приборы, из которых Фокс узнал лишь кардиограф.

              В центре комнаты стояло кресло, на котором полулежала, полусидела девочка-подросток с большими синими глазами. В этом странном освещении они горели неземным огнем.  Фокс подошел ближе и склонился над ребенком. Кристина смотрела на него широко распахнутыми глазами, но, казалось, не видела ничего.  Малдер внимательно оглядел ее с ног до головы, и увидел, что в правую руку девочки воткнута капельница, посредством которой ей в кровь поступает какое-то зеленое вещество. «Похоже, именно оно подавляет психику Кристины и не позволяет ей применить свою необыкновенную силу» - решил Малдер.  Он поразмыслил секунду и выдернул иглу. На руке девочки, в том месте, где была игла, появилась капелька красной крови. И в ту же секунду голубой свет в помещении сменился на опасно красный, и раздался пронзительный вой сирены. 

- Не бойся, Кристина, я вытащу тебя отсюда. – с мрачной решимостью сказал Малдер, беря безвольное тело девочки на руки. 

             Она была совсем легкой, как перышко. Бережно прижимая дочку к груди, Фокс подбежал к задней двери, которую успел заметить, еще, когда только вошел в это кошмарное помещение. Добежав до двери, он рывком распахнул ее – Малдер так спешил, что даже забыл удивиться, почему эта дверь оказалась незапертой. 

             И он побежал. Малдер понятия не имел, куда он бежит, но знал точно: если он остановится хоть на секунду – их схватят охранники. Коридоры, бесконечные коридоры тянулись на мили вперед, и Фокс уже не знал, в какой части купола он находится. Со всех сторон слышался вой сирены и топот ног бегущих солдат – или ему это просто казалось? Он потерял счет времени и не различал окружающую обстановку, он просто бежал. Бежал, отчаянно прижимая к себе хрупкое тело дочери, желая лишь одного – успеть добежать до выхода из этого Ада, скрыться, спасти невинное дитя, волею рока оказавшееся игрушкой в межпланетной политической игре. В воспаленном мозгу Малдера птицей билась единственная лихорадочная мысль: «Он должен защитить свою дочь, как не смог защитить сестру». 

                 Он бежал. Бежал, пока не оказался в огромном круглом зале, где его уже ждали охранники в военной форме. Фокс, по-прежнему с ребенком на руках, отошел чуть в сторону от выхода из коридора, таким образом, прижимаясь к стене и не позволяя солдатам окружить его. Хорошего в этом было мало – они перекрыли ему все пути к отступлению, - но зато он защитил свою спину.  

              Солдаты выжидали. Они не могли вот так просто наброситься на него – Чужак  держал на руках девчонку: даже волос, упавший с ее головы стоил жизни любого их них. Всем охранникам и простым солдатам здесь было категорически запрещено подвергать внучку Босса опасности – если с ней хоть что-нибудь случится – с них живьем 33 шкуры сдерут.  

               В этот момент Кристина начала приходить в себя. Девочка чуть приподняла темноволосую головку и затравлено огляделась по сторонам: что происходит, и почему она здесь, - ей было не понятно. Впрочем, через минуту она все вспомнила, и синие глаза ее зажглись неописуемой яростью.  

- Отпусти меня. – сквозь зубы процедила она Малдеру. Тот, занятый исключительно придумыванием плана спасения из этой западни, даже не сразу заметил, что его дочь уже очнулась, и теперь удивленно уставился на нее. 

- Я сказала: поставь меня на пол, живо! – Кристина испепелила взглядом своего непутевого отца. 

Малдер даже не подумал о том, что можно сопротивляться этим бездонным глазам и этому повелительному голосу. Он осторожно поставил Кристину на ноги.  

              Охрана слегка расслабилась – девчонка, похоже, не собирается убегать, а этого парня они пристрелят сразу же, после того, как отведут ее в безопасное место. 

               Кристина просто стояла некоторое время, привыкая к твердой поверхности пола и дожидаясь, пока перестанет кружиться голова, потом медленно пошла на встречу охранникам. Глаза ее опасно заблестели.  

- Ну, что, мальчики, развлекаетесь? – саркастически улыбаясь, спросила девочка.

Солдаты, прежде никогда с внучкой Босса не общавшиеся, недоуменно переглянулись. 

- Вам весело? – все так же улыбаясь, задала она следующий вопрос. Молчание. Что делать, они явно не знали. 

- А хотите, чтобы было еще веселее? – спросила Кристина и, размахнувшись, выбила ногой автомат у одного из охранников. Тот даже не сразу сообразил, что случилось. А когда сообразил – было уже поздно. От удара кулаком в челюсть осело на пол бесчувственное тело. Пока до остальных дошло, что это был не розыгрыш, Кристина проделала то же самое еще с пятью солдатами. 

               Малдер, застывший, было, в ступоре, опомнился и вытащил свой пистолет. Правда, тут же сообразил, что оружие ему сейчас меньше поможет, чем ловкие ноги и крепкие кулаки, и сунул его обратно в карман. Он понимал, что Кристина одна не справится с десятком вооруженных охранников, и ринулся в бой. 

             Убив пятерых, ранив троих  и просто вырубив всех остальных, вдвоем они побежали к главной комнате, из которой, по словам Кристины, можно было управлять всем зданием. Девочка-подросток вела взрослого мужчину по тайным ходам и темным коридорам, где охранников почти не было. Засады они уже не боялись – скрывшись в вентиляционном отверстии машинного отсека, они надолго оторвались от преследования. Малдер был ранен в левую руку, но это не беда – он мог держать пистолет и правой.  Кристина отделалась несколькими порезами, пара из которых была достаточно глубокими, но девочка не жаловалась.  

               Наконец, они добрались до центрального отсека здания. Он находился почти под самым потолком гигантского купола. Кристина ногой выбила вентиляционную решетку и спрыгнула вниз. Малдер последовал за ней. Они оказались в коридоре, ведущем в главную комнату. 

- Сейчас здесь, скорее всего, полно охранников, так что будет трудно. – предупредила отца девочка.

- Ты как, в порядке? – спросил ее Малдер.

- Я в порядке. – спокойно отозвалась она и посмотрела на него своими глазищами.

- Вот, твоя мамочка тоже всегда так говорит. – усмехнулся мужчина. 

Робкая улыбка скользнула по ее губам, и Кристина отвернулась, смущенно опустив глаза. Лирический момент прошел, и они двинулись дальше, в глубь коридора. 

             У металлической лестницы уже стояли наготове четыре охранника. 

- Как они меня достали. – прошипела Кристина и прицелилась. Четыре выстрела – четыре трупа. Точным выстрелом табельного оружия Малдер снял снайпера, прятавшегося за углом. 

- Метко стреляешь. – заметила девочка, уже поднимаясь по лестнице.

- Вообще-то, нет. – ответил на бегу Фокс. – Просто повезло.

- Ну, значит, ты везучий. – усмехнулась она. 

              Пристрелив еще двоих и двоих ранив, Малдер и Кристина вбежали в главную комнату и остановились. Спиной к ним стоял Курильщик и наблюдал за разворачивающимся действом по монитору. Во рту у него была неизменная сигарета. Обернувшись навстречу вошедшим, он, как ни в чем не бывало, сделал затяжку.

- Здравствуйте, дорогие мои. – спокойно сказал он. 

- Здравствуй, дедушка. – поздоровалась Кристина.

- А ты, Фокс, не хочешь поздороваться с отцом? – Спендер обратился к Малдеру. 

- Так вроде ж виделись. – усмехнулся агент ФБР.

- Какой ты невежливый. Тина тебя плохо воспитывала. – сморщился старик. 

- А это не твое дело. – спокойно ответил Фокс.

Курильщик обернулся к огромному окну, из которого открывался фантастический вид на все здание. 

- Во всяком случае, она воспитала тебя человеком слова. – сказал он, не глядя на сына. – Ты сдержал свое обещание и нашел Кристину. Жаль только, что ты все равно умрешь, – добавил он, оборачиваясь и наставляя пистолет на девочку. – а иначе я пристрелю ее. 

- Тебе не кажется, что этот метод угроз уже устарел, а Спендер? – Малдер поднял на Курильщика собственное оружие. 

Старик усмехнулся и подошел ближе к Кристине:

- В нашем деле не бывает устаревших методов, мой мальчик. – сказал он, приставляя пистолет к виску ребенка. – А этот метод, как показала практика, - самый действенный.

- Вряд ли я могу согласиться с тобой. – сказал Малдер и нажал на спусковой крючок.

Раздался выстрел. Курильщик медленно начал оседать на пол. Кристина пронзительно завизжала и упала на колени, рядом с умирающим дедом.

- Я люблю тебя, дедушка. – плакала девочка. – Я так сильно тебя люблю.

- Я тоже люблю тебя, внучка. – из последних сил прошептал умирающий старик.

- Но пришло время тебе, уйти. – давясь слезами, сказала Кристина и закрыла ему веки.

Малдер не трогал ее, он понимал, что девочке нужно время. В конце концов, Спендер был ее дедом, и она любила его, не смотря ни на что.  

               Через несколько минут Кристина вытерла слезы и поднялась с колен. Малдер, сидящий в кресле, проследил взглядом ее движение. Он не сказал ни слова, только смотрел, как девочка подходит к пульту управления, отдирает с его панели какую-то крышку и выдергивает несколько проводков.

- Что ты делаешь? – без особого энтузиазма спросил он.

- Скоро узнаешь. – Кристина не удостоила его даже взглядом. Подошла к ящику, висящему на стене, открыла его, достала лежащий там бумажный пакет. Расположившись на полу, девочка начала вытаскивать из пакета его содержимое: отвертку, маленькие электронные часы с дисплеем на жидких кристаллах и таймером, тонкую алюминиевую проволоку и комок какого-то  глиноподобного вещества, подозрительного напоминающего Малдеру пластид. Соорудить из всего этого небольшое, но весьма эффективное, взрывное устройство было делом пяти минут. 

- Ты собираешься взорвать здесь все? – Малдер удивленно следил за четкими, отточенными действиями своей дочери.

- А зачем оставлять это? – Кристина подняла на него внимательный взгляд своих огромных синих глаз. – Или ты хочешь, чтобы другой такой Спендер воспользовался этими лабораториями и загубил жизнь еще одному невинному ребенку? 

Этот вопрос остался без ответа. Кристина встала с пола и, установив таймер на часах, положила устройство в механический отсек пульта. 

- Когда оно взорвется, - объяснила она свои действия – начнется цепная реакция, и будет уничтожено все здание, а, может быть, даже и близстоящие постройки. – неожиданно девочка грустно улыбнулась: 

- Но мы ведь не будем с тобой расстраиваться по этому поводу. 

Малдеру оставалось, только молча смотреть на это. Наконец, Кристина закончила, и, поправив свою испачканную и местами порванную одежду, сказала, обращаясь к отцу:

- А теперь нам надо идти, через 10 минут все это взлетит на воздух. 

Малдер поднялся с дивана и, обняв  дочь за худенькие плечики, сказал:

- Поехали домой, - мама нас уже заждалась.

А часы на таймере невозмутимо вели обратный отсчет: 9: 51… 

…………………………………………………………………………………………………….

                 Прошло семь месяцев.

Кристина стояла возле кухонного стола и никак не могла решить: съедобно ли то, что она приготовила или нет. Она хотела испечь к ужину пирог по одному из бабушкиных рецептов, что хранились у мамы в поваренной книге. Результат получился плачевный – больше всего это все-таки напоминало сильно подгоревшую бесформенную массу. Что поделать: Кристина была хороша в стрельбе и боевых искусствах, но совершенно не умела готовить. От созерцания малопривлекательного зрелища подгоревшего пирога девочку отвлек звонок в дверь. Она знала – это родители вернулись из поездки в город. С тех пор, как Малдер и Скалли поженились и удочерили ее, они всей семьей переехали в домик Малдеров в Квоночонтоге. Здесь была прекрасная природа и очень дружелюбные соседи. Кристина постепенно привыкала к обычной жизни, к обычным людям, к тому, что она – обычный ребенок. Это было нелегко, особенно – контролировать свои способности, - но она всегда быстро адаптировалась к новым условиям.  И, к тому же – она не хотела распугать всех соседей своим необычным поведением. Зато теперь у нее были настоящая семья и друзья. И она чувствовала себя свободной! 

                Забыв о пироге, девочка со всех ног бросилась открывать дверь. Это действительно были Фокс и Дана, и оба просто сияли от счастья. 

- Приветик! – Кристина обняла папу и поцеловала маму.

- Здравствуй, Принцесса! Как прошел твой день? – Дана обняла дочь, и все вместе они прошли в гостиную.

- Ну, не так интересно, как у вас, конечно, но, по крайней мере, сегодня я спалила только пирог. – девочка рассмеялась, радостным и звонким смехом. Фокс и Дана тоже засмеялись: эти упорные, но пока, к сожалению, не слишком удачные попытки их дочери стать великой кулинаркой уже вошли в разряд семейных анекдотов. 

                 Кристина вдруг перестала смеяться. Она внимательно оглядела пару с головы до ног, и прищурила глаза.

- Я ошибаюсь, или вы хотите мне что-то сказать? – спросила девочка, не сводя пристального взгляда с лиц родителей.

- Так не интересно – от тебя ничего нельзя скрыть! – Фокс состроил обиженное лицо, а Дана густо покраснела.

- Ты прекрасно знаешь, что я не читаю ваши мысли. – парировала Кристина и с удовольствием наблюдала, как выражение лица отца из обиженного превращается в виноватое. – Но вы оба выглядите так, словно уже наступило Рождество, а вам по пять лет. 

- На самом деле, действительно есть кое-что, что ты должна знать, милая. – Дана посмотрела на Фокса и, заручившись его моральной поддержкой, продолжила:

- Мы сами узнали об этом только сегодня. С нами встречался поверенный твоего деда. Оказывается, ты – единственная наследница всего его состояния – а это свыше 10-ти миллионов долларов. Плюс недвижимость. Так что ты теперь богатая девочка, Кристина.

- Ерунда. Его деньги мне не нужны, всю жизнь они приносили мне лишь несчастья. – Кристина произнесла эти слова спокойно, с достоинством взрослого человека. – Но ведь вы не только это  хотели мне сказать, правда?

- Да, дорогая. – Фокс кивнул и обнял жену за плечи. – Мы еще хотели сказать, что у нас с Даной скоро родится ребенок.

- Это значит, что у тебя будет маленький братик или сестричка. – Дана, застенчиво улыбнулась. 

- Это самая чудесная новость из всех новостей! – Кристина обняла и поцеловала обоих родителей. Она осторожно положила руку на живот, Даны, пытаясь почувствовать ребенка внутри ее тела, и ощутив приятное чувство теплоты, улыбнулась загадочной улыбкой. – И знаете, что, господа родители? – задумчивым голосом спросила она. Фокс и Дана, вопросительно приподняли бровь в совершенно одинаковом и таком смешном жесте, что девочка звонко рассмеялась: 

- Я чувствую, что буду самой лучшей старшей сестрой в мире!

                                                    КОНЕЦ

…………………………………………………………………………………………………….

   От автора: Привет всем! Если вы читаете эти строки, значит, вам удалось дочитать этот бред до конца и не заснуть. Данный фанфик, как уже было сказано, написан по мотивам рассказа «Связь» Дж. Остин. Он уже давно произвел на меня неизгладимое впечатление, но я все не решалась выразить свои чувства в виде ответного рассказа. Это моя первая работа, и я удивляюсь, как это я смогла написать фанфик всего за неделю. Надеюсь, что вам понравилось, т.к. в будущем я собираюсь еще кое-что написать. Буду безумно рада любым отзывам на страничке katemad@rambler.ru 
                                                     Всегда ваша Katemad.
